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Nixon predložil načrt 
javnih del za 225,000
Zvezna vlada je spremenila 

svoje predloge v načrtu za 
socialno' skrbstvo in vklju
čila vanj tudi program za 
225,090 služb v okviru 
javnih del.
WASHINGTON, D.C. — Re

forma o socialnem podpiranju 
2vezne vlade, ki je bila predlo
žna Kongresu, je dobila zdaj 
dopolnilo, ki obsega 800 milijo
nov zveznih sredstev za javna 
dela, ki naj bi preskrbela službo 
takim 225.000 ljudem, ki ne mo- 
rejo dobiti druge zaposlitve, 
foedlog je med prvimi na dnev
om redu in naj bi bil čim preje 
Vdelan in uzakonjen.

Načrt o delovnih mestih dolo- 
fo, naj bi bila ta odprta v mest
ih parkih, bolnišnicah, pri po
biranju odpadkov in smeti ter 
M drugih javno koristnih po- 
foh. Na razpolago naj bi bila ti- 
fom odraslim, ki so sposobni za 
folo, pa so na javni podpori.

Načrt bo stal zvezno vlado v 
^em letu 800 milijonov, toda 
ker bo prihranjenega okoli 305 
bilijonov na deležu zvezne vla
de pri podpiranju teh na javni 
Odpori, bo zvezna blagajna iz
dela za nov program le 495 mili- 
fohov.

V svojem načrtu za “družin
ske podpore” predvideva zvezna 
vfoda temeljni najnižji dohodek 
družine s 4 člani $2,200 na leto. 
dfo je $600 več kot v prvotnem 
Medlogu lani, zato pa so iz no- 
Vega črtane živilske znamke, 
hmeljna družinska podpora bi 
86 sorazmerno manjšala z do- 
k°dki, ki bi jih člani zaslužili z
delom.

Zanimivo je, da je predsednik 
jdxon lani predlog za javna de- 
a ha račun zvezne blagajne za 
^te, ki ne morejo dobiti druge 
Sspcslitve, odklonil in zakonski 
Medlog, ki ga je Kongres v ta 
'foraen izglasoval, vetiral.

Novi grobovi
Rudolph Hočevar

Včeraj zjutraj je umrl na 
svojem domu 73 let stari Ru
dolph Hočevar z Edna Avenue, 
mož Mary, roj. Petrovič, oče 
Mrs. Frank (Marie) Brodnick 
(od Brodnick Brothers Furni
ture), dvakrat stari oče, brat 
Angele Prelesnik (Evr.) pok. 
Johna. pok. Frances Kasunic, 
pok. Franka, pok. Josepha, pok. 
Antona in pok. Ivanke. Pokoj
nik je bil rojen v Kompolju 
(Videm) pri Dobrepolju na Do
lenjskem. od koder je prišel v 
ZDA 1. 1920. Zaposlen je bil pri 
New York Central železnici, 
dokler ni stopil pred 11 leti v 
pokoj. Bil je član Kat. boršt- 
narjev Baragov dvor št. 1317, 
ADZ št. 9. Pogreb bo v pone
deljek ob 8.30 zjutraj iz Zakraj- 
škovega pogrebnega zavoda, v 
cerkev sv. Vida ob 9., nato na 
All Souls pokopališče. Na mrt
vaški oder bo položen jutri, v 
soboto, ob sedmih zvečer.

(alley ni premišlja! 
o zakoniiosil ukazov

Predlog za povišanje 
brezposelne podpore 

v Ohiu
Columbus, o. — Sen. Ho-

]|ford C. Cook, republikanec iz 
°leda, je predložil v Senatu po

kanje brezposelne podpore za 
2% in za 13 dodatnih tednov v 
žsu velike brezposelnosti. Polo
nco stroškov za večje izdatke 
foji bi v okvir tega predloga pre
dla država Ohio, polovico pa 
^zna vlada.

£*0 sedanjem zakonu je dela^ 
^ upravičen le do 26 tednov 
fozposelne podpore. Podaljša- 

podpore je v skladu z zvez- 
fohi zakonom, ki določa, da mo- 

biti podaljšanje v veljavi v 
državah ZDA do januarja

1S>72.

Na mernike diamantov

1 Četno naberejo po vsem svetu 
yS°li 75 mernikov diamantov.

ehka večina gre v industrijsko 
h^o, kajti le malo je čistih in 

‘hiernih za brušenje v dr^gulile.

&HOWER&

Velika Britanija se brani 
priseljencev iz Skupnosti

LONDON, Vel. Brit. — Vlada 
e predložila v parlamentu nov 
zakon o vseljevanju iz držav 
eritanske Skupnosti narodov. 
To bo v bodoče zelo omejeno in 
vsakdo bo dobil “dovoljenje za 
ido v Veliki Britaniji” le za eno 
leto. Med tem časom bo pod stal- 
lim nadzorom oblasti. Po 4 za- 
icrednih letih bo ta nadzor 
menehal in delavec bo dobil 
jtavico ostati v Veliki Britani
ji-

Edina izjema bodo “patrials”, 
to so osebe, ki so bile same, nji- 
lovi starši ali vsaj eden od njih 
ali prastašev rojeni v Veliki Bri
taniji. Patrials bodo imeli pravi
co preselitve v “domovino” brez 
ovir in brez omejitve.

Volpe svari pred
novimi ukrepi Nixona
WASHINGTON, D.C. — Pro

metni tajnik John A. Volpe je 
josvaril delavske unije in pod- 
etja v gradbeništvu, da bo 
predsednik Nixon podvzel nove 
:orake, če se ne bodo unije in 
iodjetja sami sporazumeli za o- 
.aejitev plač in cen.

Od ukinitve obveznosti “pre- 
/ladujočih” plač v gradbeništvu 
aihče vsaj v prvi dobi ne pri- 
: a kuj e kaj posebnega, ker se 
matrajo unije za tako trdne, da 
uričakujejo, da bodo podjetja 
ahko prisilila k izvajanju po
godb in preprečila najemanje 
neunijskega delavstva.

Razprava proti poročnik« W.
L. Caileyju oporno r u v 
My Lai v Južnem Vietna
mu se bliža koncu.
FORT BENNINC, Ga. — Zad

nji dan svojega pričanja pred 
vojaškim porotnim sodiščem je 
poročnik W. L. Galley dejal, da 
ni nikdar premišljeval o zakoni
tosti ukazov, ki jih je dobil od 
poveljnika čete kap. Medine za 
vojaški nastop v My Lai 16. 
marca 1968. Medino je označil za 
“zelo dobrega častnika” in izja
vil: “Jaz sem zdaj in bom vedno 
celo ponosen, da sem služil ped 
njegovim poveljstvom.”

Kap. Medina je bil komandir 
čete, v kateri je bil .poročnik W.
L. Galley vodnik, ko je bil dan 
ukaz za izvedbo čiščenja pod
ročja My Lai 16. marca 1988.
Medina naj bi bil rekel svojemu
vodniku Caileyju, da je vsakdo . . .
v vasi Mv Lai vsaj simpatizer! ^
'/ietkcngovcev in da tudi otro
ci mečejo bombe.

Poročnik W. L. Galley je imel 
zato namen pobiti vse z izjemo 
nekaterih, ki mu jih je kap. Me
dina naročil ohraniti, če bi “mi 
jasneje naleteli na minsko po
lje”. Na vprašanje vojaškega to
žilca, kaj naj bi to povelje po
menilo, je poročnik Galley od
govoril, da je bilo to jasno. Pri
jete vaščane bi poslali pred vo
jaki na minsko' polje. )

Razprava proti poročniku W.
L. Caileyju se vleče še Od lani.
Obtožen je, da je pomoril 102 
civilista v vojaškem nastopu 
proti vasi My Lai 16. marca 1968.
Na obtožbo je odgovoril, da je 
imel ukaz uničiti sovražnike in 
on “je sovražnike uničil”, ne da 
bi kaj premišljeval o veljavno
sti ukaza.

ŠfgfiSo rojstev v 
I$i4 zopet narašča

NEW YORK, N.Y. — Socio
log in strokovnjak za naraščanje 
prebivalstva dr. P. M. Hauser 
z univerze v Chicagu je razlagal 
na zborovanju, ki je razpravlja
lo o “Gospodarstvu, prebival
stvu in človeškem okolju”, v ho
telu Waldorf-Astoria, da so ZDA 
sredi novega naraščanja rojstev. 
Z oktobrom 1968 raste število 
od meesca do meseca. To je po
sledica prvega velikega porasta 
prebivalstva ob koncu druge 
svetovne vojne in v letih po 
Tjej.

Otroci, rojeni v tistih letih, 
zdaj doraščajo. Število žensk v 
.etih 20-29, ki rode zdaj pretež
no večino otrok v ZDA, je po- 
rastlo za nekako 350 in bo pri 
tem ostalo tja do leta 1975. Do 
takrat fco tudi sedanji porast 
števila rojstev obstal.

Dr. Hauser je pripomnil, da so 
ZDA “skero 100-odstotno zajete 
v načrtno rojstvo otrok". Pri

za
ZDA boljše večje ali manjše šte
vilo prebivalstva. O tem ni no
bene temeljite študije, podprte 
. potrebnimi dejstvi.

NIX0N LE HOČE OHRANITI
JUŽNI VIETNAM SVOBODEN
Predsednik ZDA R. M. Nixon včeraj v svojem poročilu 

o ZDA v mednarodni politiki zav/el na splošno umir
jeno stališče, pozval Sovjetsko zvezo k sodelovanju za 
korist vsega sveta, jo opozoril na nevarnost na Sred
njem vzhodu in v Karibskem morju, pa povedal znova 
dosti jasno, da hoče ohraniti Južni Vietnam neodvisen 
in izVzn komunistične oblasti.

WASHINGTON, D.C. — Pred- ravnost, da ZDA ne morejo vse-

Omejitve bodo 
odpravljene

W A S H I N GTON, D.C. — V 
državnem tajništvu v oddelku 
za potne liste trdijo, da bodo 
prepoved za potovanja v Se
verno Korejo, Severni Vietnam; 

j na Kubo in v LR Kitajsko sko- 
ro ukinili.

Ameriški državljan, ki bo imel 
pameten razlog za potovanje v 
katere izmed teh držav, bo do
bil za to dovoljenje od ZDA, 
vprašanje pa je, če ga bo dobil 
do tistih držav, kamor bo želel 

'potovati.

Eisenhcwerjevi dolarji 
po $10!

WASHINGTON, D.C. — Fe
deralna kovnica je oklicala, da 
labira naročila za posebne 
‘Eisenhowerjeve” dolarje, ki 
bodo imeli več srebra A navad
nih in jim bo zato c e'1, $10. Do- 
'arji bodo na razpolago* 1. julija. 
Naročila so omejena.

NAMESTO SEN. RUSSEL- 
LA — Sen. R. Russella, ki 
je nedavno umrl, je nasledil 
David Gambrell kot zvezni 
senator države Georgie. Sli
ka kaže novega senatorja.

sednik R. M. Nixon je včeraj po
slal Kongresu svoje poročilo o 
ZDA. v svetu in ga podal preko 
radia dopoldne ob enajstih vsej 
leželi. V kratkem pogledu nazaj 
je spomnil, da so ZDA po drugi 
svetovni vojni branile svobodo 
aa vseh svetovnih frontah, ker 
je bil tedaj svobodni svet preši
bek, da bi se mogel braniti sam. 
3d tedaj se je položaj bistveno 
spremenil in danes je vrsta svo
bodnih držav, ki so sposobne 
skrbeti za lastno obrambo. ZDA 
:ato lahko svoj delež pri obram
bi svobodnega sveta nekaj ome
je, morajo pa paziti, da ne gredo 
pri tem predaleč, ko so vedno 

olj site vojskovanja v Indoki- 
ni, kajti to bi postalo lahko u- 
sodno za ohranitev miru na 
svetu.

Združene države bodo v ok- 
v’iru Nixonove doktrine poma
gale državam braniti njihovo 
svobodo, če se bodo te res same 
zavzele za to. V Zahodni Ev
ropi bodo zmanjšale svoje obo
rožene sile le tedaj, ko bodo to 
storile tudi sovjetskosatelitske 
oborožene sile v Vzhodni Evro
pi. Združene države imajo svoje 
Koristi na Srednjem vzhodu in 
so jih odločene braniti. Zato 
obstoji tam huda nevarnost ne
posrednega spopada s Sovjetsko 
zvežo, če bo ta hotela nad tem 
področjem doseči svoj nadzor 
m gospodstvo.

Predsednik ZDA je Sovjetsko 
zvezo opozoril na vprašanje Za
hodnega Berlina in na kočljive 
njene posege v Karibsko morje, 
jo pozval k širokemu medna
rodnemu sodelovanju v korist 
svetovnega miru in svetovnega 
napredka od iskanja ozkih last
nih koristi.

Rdečo Kitajsko je Nixon po
vabil, naj zavzame svoje mesto 
v svetu s stvarnimi, treznimi 
predlogi in z odgovornostjo, ki 
je potrebna za ohranitev miru 
na svetu.

Na splošno je bil predsednik 
v svojem poročilu o stanju 
sveta umirjen, povedal je na-

Kar je dobro za volitve mestnega sveta, naj bo slabo za županske?

. ^hlačno in verjetnost dežja 
Jfo°ldne in zvečer. Najvišja 

^Peratura okoli 52.

CLEVELAND, O. — Do ta
ke anomalije je prišla mestna 
in okrajna politika v našem 
mestu, na njej so pa zaintere
sirani zaenkrat le voditelji re
publikanske in obeh demo
kratskih strank, črne in bele.

Znani spor med belimi in 
črnimi clevelandskimi demo
kratskimi voditelji je namreč 
že tako globok, da so izjeme 
tisti, ki še upajo, da bi ga bilo 
še mogoče poravnati s kom
promisom. Tako imamo tre
nutno v našem mestu tri 
stranke, republikansko in dve 
demokratski. In to ravno ta
krat, ko se narodno demo
kratsko vodstvo napenja, da 
bi stranko konsolidiralo, kajti 
predsedniške volitve v 1. 1968 
so jasno pokazale, kam vodi 
nesloga med vodilnimi demo
krati.

Ker je sedanji mestni vo- 
livni red prikrojen sistemu 
dveh strank, ni dober za slu

čaj, da nastopijo trije kandi- 
datje. V tem slučaju je posto
pek tak, da je težko odrejati 
pravilno taktiko v volivni 
kampanji, ker nikoli ne vedo, 
kdo bo s kom potegnil.

To so prvi uvideli republi
kanci in zato predlagajo po 

svojem voditelju Perku, naj se 
volivni postopek spremeni v 
nestrankarskega. Vsak kandi
dat naj kandidira v svojem 
imenu; kar bo kandidatov 
več, naj tista dva, ki dobita 
največ glasov pri primarnih 
volitvah, potem tekmujeta pri 
novembrskih volitvah. Kdor 
dobi več glasov, bo zmagal. 
Republikanci že nabirajo 
podpise za peticijo na mestni 
svet za spremembo volivnega 
reda. Peticija mora biti vlo
žena do 19. marca.

Pri belih demokratih vodi 
akcijo vodstvo okrajnih (Cu
yahoga) demokratov. Tudi 
demokrat j e so za tak posto

pek, da končno zmaga tisti, 
ki bi pri zkdnjih volitvah do
bil večino glasov, toda imajo 
v mislih postopek volitev v 
treh stopnjah. Pri primarnih 
volitvah naj tekmujejo kandi- 
datje kot do sedaj. Pri glav
nih volitvah zmaga med tre
mi kandidati tisti, ki dobi nad 
50% glasov. Ako toliko glasov 
nihče ne doseže, naj bodo prvi 
torek v decembru še posebne 
županske volitve med kandi
datoma, ki sta v novembru 
dobila največ glasov.

Račun belih demokratov je 
jasen: republikanci imajo le
malo upanja, da bi zmagali 
pri novembrskih volitvah, za
to bi njihov kandidat izpadel 
pri decembrskih. Pri decem- 
berskih volitvah bi potem od
ločevala pripadnost, ki bi 
spravila na volišča tudi mno
go republikancev, ki bi seve
da volili belega in ne črnega 
kandidata.

Umi demokratje še niso ob

javili, kaj mislijo o vsem tem. 
Za kulisami so še zmeraj sile, 
ki skušajo doseči kompromis 
v razklanih d e m o k r atskih 
vrstah. Črni demokratje zaen
krat ne mislijo na kompro
mis, so prepričani, da bo Sto
kes zmagal, ako bo zopet kan
didiral.

Ne bi mogli reči, da se 
mestni volivci mnogo brigajo 
za težave in kombinacije po
litičnih vodstev, le redki so, 
ki kažejo zanimanje. Bojimo 
se pa, da tako ne bo ostalo. 
Lahko pride do trenja med 
belo in črno raso, kajti pod 
političnim pepelom je še do
sti žerjavice, ki še tli, to smo 
čutili pri zadnjem glasovanju 
o davkih. To je lahko opazil 
vsakdo, ki je pregledoval šte
vilke na posameznih voliščih. 
Velikokrat je zmagala polt in 
ne gospodarski razlogi in to 
je tisto, kar dela človeku 
skrbi. I. A.

ga storiti, če bi tudi hotele, pa 
pokazal precej jasno, da nočejo 
nikomur vsiljevati svojih načr
tov in uveljavljati svojo moč, 
kjer ni neobhodno potrebno. 
Nič ni skrival, da je Latinska 
Amerika v sedanjem trenutku 
mednarodne politike v očeh 
Washingtona na drugem mestu.

Prav odločno in jasno je 
predsednik Nixon povedal, da 
hoče ohraniti Južni Vietnam 
neodvisen in izven komunistične 
oblasti. Vojno je lahko končati, 
toda treba jo je končati na 
“pravi način”, na način, ki bo 
varoval svetovni mir. Napove
dal je, da bo v maju objavil šte-

/z Clevelanda 
in okolice

% (»venska šola vabi—
V nedeljo vabi Slovenska 

30la pri Sv. Vidu na okusno 
kosilo v farni dvorani od 11.30 
dopoldne do 2. popoldne.
Seja—

Balincarski klub v SDD na 
Waterloo Road ima jutri, v so
boto ob 7. zvečer sejo. Po seji 
bo prosta zabava.
Sestanek—

Društvo Lilija ima v pone
deljek ob 8. zvečer svoj redni 
članski sestanek v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue. 
Zadušnica—

V soboto ob 6. zvečer bo v 
cerkvi sv. Vida sv. maša za pok. 
Jennie Tekavec v spomin 9 ob
letnice smrti.
Perk bo pregledal 
prenizke ocene hiš—

Ko je bilo toliko pritožb za
radi previsoke ocene hiš v neka
terih mestnih predelih m so bile 
te dejansko ocenjene preko

vilo moštva, ki ga misli umak-(kupne cene, so bile nekatere hiše 
niti v bližnji bodočnosti iz Juž- j premožnih ljudi v predmestjih 
nega Vietnama, pa ni pri tem VCeniene veliko prenizko, tudi 
prav nič skrival, da bo del ame-!za eno trejino pod kupno ceno. 
riških oboroženih sil ostal v Ko je to prišlo na dan, je okraj- 
Južnem Vietnamu nemara šejni avditor, ki je za ocene odgo- 
dolgo. Hanoiu je svetoval, dajvoren, izjavil, da bo to podrob- 
uporabi čas, ki ga ima, za res- no preiskal in ocene spravil v
nična pogajanja o rešitvi spo
rov, kajti skoro mu ne bo ostalo 
nič drugega, kot pogajati se iz
ključno le z Južnim Vietnamom.

Zadnje vesti
SAIGON, J. Viet. — Postojanka 

na griču 31 v Laosu ob cesti 
št. 9 je po hudih bojih danes 
padla. Bataljon južnovietnam- 
skih oboroženih sil, ki jo je 
branil, je v celoti uničen. 
Rdeči so jo napadli po teme
ljiti topniški pripravi s tanki. 
Branitelji so 4 tanke uničili in 
prisilili preostale k umiku, pa 
po ponovnih napadih omagaii. 
To je že druga postojanka, ki 
je padla pod močnimi napadi 
rdečih.

BERLIN, Nem. — Vzhodnonem
ška vlada je sporočila upravi 
Zahodnega Berlina, da je pid- 
pravljena odpreti znani ber
linski zid za obiske Zahodnih 
Berlinčanov v Vzhodnem Ber
linu. Priznava dalje tudi pred
nost razgovorom štirih vele
sil o Berlinu pred pogajanji 
med obema Nemčijama. Do
slej je vstrajala na neposred
nih razgovorih z Bonnom kot 
prvim.

TOKIO, Jap. — Tu trdijo, da je 
bil načelno dosežen sporazum 
s predstavniki ZDA o uvozu 
tekstilnega blaga iz Japonske 
v ZDA. Japonska je pristala 
na lastno omejitev uvoza. 

WASHINGTON, D.C. — Porast 
cen na debelo v tem mesecu 
je najvišji v zadnjih 21 mese
cih 0.8% in napoveduje nov 
dvig cen na drobno. 

WASHINGTON, D.C. — Brez
poselnost v državi Ohio je 
dosegla v januarju 5.2% ce
lotne delovne sile in je 
višja v zadnjih 7 letih.

naj-

Galbraith in Meany
MIAMI BEACH, Fla. — Pred

sednik AFL-CIO G. Meany je 
bil prijetno presenečen, ko je 
dobil nedavno prijateljsko pi
smo ekonomista J. K. Galbrai
tha, v katerem mu čestita h kri
tiki Nixonove gospodarske poli
tike in ga vabi na razgovor o 
narodnih vprašanjih.

Znani liberalni ekonomist je

sklad z dejansko vrednostjo. 
Okrajni avditor Ralph Perk, je 
dejal, da so bile prenizke ocene 
"pomote komputorja” in da bo 
poslal nove, popravljene davčne 
račune njihovim lastnikom. 
Garofoli za razgovor—

Ko se odnosi med mestnim 
svetom in županom ter njegovo 
mesto upravo vedno znova za
tegujejo, je predsednik mest
nega sveta A. Garofoli povabil 
župana C. Stokesa na razgovor 
o njegovem bojkotiranju sej 
mestnega sveta.
Ne pojde na sejo—

Zupan C. Stokes je imel sinoči 
na TV kanal 8 razgovor s pred
sednikom mestnega sveta o svo
jem sporu s svetom. Trdil je, da 
je sedanji spor nastal in dosegel 
vso ostrino že v času, ko je bil 
predsednik mestnega sveta 
James Stanton, sedanji kongres
nik, da zato na sedanjega pred
sednika A. Garifolija ne pada 
nobena krivda za obstoječi spor. 
A. Garifoli je dejal, da mu je 
žal, da skušajo vsak spor v 
mestni upravi in v mestnem 
svetu potisniti na raven rasnega 
nasprotovanja, kjer reševanje v 
miru ni možno.

Popolen uspeh—
Clevelandski načrt je za 1. 

1971 v svoji kampanji dosegel 
popoln uspeh. Nabral je $1,189,- 
998 ali 103.5% odstotkov dolo
čenega cilja.

Šolarja ustrelili v šoli—
Učenca 9. razreda v Franklin 

Delano Roosevelt Junior High 
School 15 let starega Kennetha 
Wagnerja z 825 E. 88 St. so vče
raj okoli 1.30 popoldne ustrelili 
.rikrat v glavo v moškem stra
nišču šole. V zvezi s tem so pri
jeli tri šolarje istih let in našli 
tudi puško, s katero je bil fant 
ustreljen. Trdijo, da je umor 
fanta zelo podoben “izvršitvi ob
sodbe”. Umorjeni kot osumljeni 
norilci so črni.

'd je znan o svoji konservativ- 
osti, in AFL-CIO za “dinozau- 

■a” ali za gorostasno pošast pre
teklosti. Meany je dejal, da je 
pripravljen na sestanek z Gal
braithom, toda ne na razgovor s
profesorjem o kakih načrtih za 

označeval ®e nedavno Meanyja, reformo demokratske stranke.
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V Sloveniji tožijo nad korupcijo
Korupcija je doma povsod, tudi v naši deželi j o ne 

manjka. Prav te dni beremo in poslušamo, koliko podku
povanja je bilo pri PX v Vietnamu, kako so zastopniki 
raznih podjetij in družb podkupovali celo generale, da so 
zagotovili čim večjo prodajo izdelkov svojih družb. V svo
bodnih, demokratičnih deželah se o takih slučajih piše in 
govori na široko, preiskave vseh vrst razkrivajo krivce, pa 
četudi so ti na visokih in celo najvišjih mestih. V diktatu
rah je korupcija po splošni sodbi večja kot v svobodnih de
mokratičnih državah, pa se o njej na splošno veliko manj 
sliši in še manj javno piše in razpravlja.

Prav zato je zanimivo in pozornosti vredno, da v Slo
veniji, deželi komunistične diktature, v zadnjih mesecih 
toliko razpravljajo o korupciji, ki se kaže na vseh koncih 
in krajih. Povod temu je lahko dvojen: ali je korupcija po
stala že tako obsežna, da je treba o njej javno razpravljati 
zaradi pomiritve javnega mnenja, ali pa je morda diktatura 
že toliko opešala, da se javnost upa kazati kar naravnost 
na tiste, ki korupcijo uganjajo ali vsaj zapirajo pred njo 
oči.

“Naša luč’’, mesečnik za Slovence na tujem, ki izhaja 
v Celovcu na Koroškem, je o “Korupciji na zatožni klopi” 
v Sloveniji objavila v svoji letošnji februarski številki u- 
vodni članek, v katerem slika položaj takole:

h

i
šari

BESEDA IZ NARODA

MISIJONSKA SREČANJA IN POMENKI
42. Oblatinja Marija Vintenija Novak (I.)

PRICETON, N.J. — Štiri se-j in kjer vzgajajo sestre za v mi- 
stre sv. Frančiška Šaleškega de- sijone.” (Bo še prihodnjič.) 
lujejo na področju iste škofije v! *
Južni Afriki in Terezija Benig-j Cela vrsta slovenskih misijo
na Šteh ter Marie Vincent No- nar jev in misijonark, ki je pre- 
vak, D.S.B., kot se uradno pod- jela v januarju njim namenjene 
pisuje. Navadno opušča rodbin- darove ali sv. maše, se dobrot- 
sko ime, dasi ga smejo rabiti. |nikom zahvaljuje v došli h pi- 

26. nov. 1970 oblatinja Mari- smih na splošno, cesto po imenu 
ja piše o svojem poklicu: “Roje- in nekateri so priložili kratko 
na sem bila v Ločah pri Poljča- zahvalo za posamezne. Odlomki 
nah 12. okt. 1905. Moj oče Vin- pisem bodo od časa do časa ob- 
cenc je bil zidarski mojster, ma- javljeni. Posameznikom name-
ti Marija roj. Sovič pa kmečko 
dekle na domačem posestvu na 
Zbelovem. Bilo nas je pet otrok: 
2 deklici in 3 dečki, a eden je 
mlad umrl. Oče je moral takoj 
ob prvi mobilizaciji 1914 v voj
no, :iz katere se ni več vrnil. 
M..ti je kot mlada 30-letna vdo
va sama garala na posestvu in 
je veliko trpela, ker ni bilo de
lavcev za obdelovanje zemlje. 
Vsi količkaj zdravi moški so mo
rali k vojakom in tudi denarja

V zadnjem času so začeli doma javno govoriti in pi
sati o tem, kako se je razpasla korupcija v Sloveniji. Ne- 
volja ljudi ob nedavnem silnem porastu cen je bila pre
glasna in premočna: javno razpravljanje o tem, kar cesta 
govori, utegne biti zadosten ventil za potišanje javne ne- 
volje. Ljubljansko “Delo” je objavilo zadnji čas o tem tri 
članke, iz katerih povzemamo nekatere ugotovitve, kolikor 
je le mogoče dobesedno.

Korupcija je doma dosegla že tolikšen obseg, da je 
družbi v sramoto, čeprav po uradnih podatkih zveznega 
javnega tožilstva korupcije skorajda ni.

Kako se bojevati proti njej?
Težave so že v teoriji: nekateri mislijo, da je korupcija 

tržnih odnosov povsem normalen pojav, drugi menijo, da 
se natančno niti ne ve, kaj korupcija v samoupravni soci
alistični družbi sploh je.

Še večje so težave v praksi: poleg tega je korupcija že 
sama po sebi neujemljiva, ker se te vrste posli navadno 
sklepajo med štirimi očmi, nima nihče o njej podatkov; 
vseh njenih oblik niti ne skušajo odkrivati; skupščinska 
telesa se izgubljajo v akademskih razpravah o njej; organi 
javne varnosti tožijo, da nimajo dovolj pristojnosti v teh 
rečeh; inšpekcijske službe se kaj malo zanimajo za to in 
tudi, če kdaj kaj odkrijejo, tega po navadi ne prijavijo, am
pak obravnavajo interno ali pa sploh ne; poleg tega je in
špekcijska služba v finančnih težavah in ne more začeti 
kakšne večje zadevne akcije; isto se dogaja s tožilsko služ
bo; sodnikom samim ni obravnavanje korupcijskih prime
rov nič kaj pri srcu, ker je obtožno gradivo zelo obsežno 
in zelo zamotano: traja tudi tri do štiri leta, da pridejo ko
rupcijske zadeve na vrsto; sicer so pa poti do podkupnin 
tlakovane s preštevilnimi zakonskimi predpisi.

Najbolj težke so ugotovitve, da so organi javne var
nosti včasih v zadregi, kako ravnati v tej zadevi, da ne bi 
bilo karkoli navzkriž; da so se nekateri inšpektorji znebili 
tega poklica tudi zaradi tega, ker so včasih pogosto trčili 
ob “tabu” teme za inšpekcijsko oko; in da je “korupcija 
možna samo na položajih, ki dopuščajo manipulacijo s 
sredstvi in z ljudmi, se pravi, na položajih, ki izžarevajo 
moč in oblast”.

Ali so ob teh ugotovitvah sploh možne javne razpra
ve, ki bi šle do konca, “pa naj bo to davkar ali odbornik, 
zdravnik ali poslanec, direktor ali minister”, zlasti še, ker 
se “naše kazensko pravosodje ukvarja z majhnim člove
kom, medtem ko je kriminal belega ovratnika na boljšem”?

Trpka je ugotovitev, da je “korupcija značilen pojav v 
družbah z močno birokracijo in velikimi socialnimi razloč
ki”. A kako ozdraviti nezdrave razmere, ki so se razpasle, 
in odpraviti tudi objektivne vzroke, ki omogočajo take po
jave, če se celo ob pisanju o teh pojavih ščiti “tisti del vrh
nje plasti, ki se je degeneriral”.

Ob vsem skupaj se vriva misel, da le ne bo držalo, da 
nekateri “na vse pretege razpihujejo dimenzije korupcije 
z očitno zlonamernih ciljem, da bi diskreditirali samouprav
ljanje kot nesposobno”. Kaj pa, če ti “razpihovalci” le ka
žejo na rane, ki žalibog v današnji slovenski družbi so?

❖

njeno pošto pa kar mogoče spro
ti razpošljem na njihov naslov.

Davčna potrdila za income tax 
bo vedno vsak, ki zanj prosi, do
bil, čeprav je treba včasih malo 
potrpeti, dokler so čeki na Pro
pagandi za širjenje vere zame
njani. Vsaj enkrat na dva mese
ca bomo skušali pomoč čim ve
čina razposlati istočasno. Da se 
malo več za pomoč nabere, na 
času in stroških poslovanja pa 
tako malo prihrani. Večje vsote

Vsak dar bo nekaj k uspehu do
dal.

Začeli smo letošnji postni čas. 
Darujmo za misijone, kakor 
kdo sam želi. Naj bo to letos 
vsaj ena gotovih postavk med 
dobrimi deli za postni čas. 
Žrtvujmo!

Danes začenjamo z objavo da
rov MZA za letos. V 1971 so da
rovali: Mrs. Angela Čebašek,
Joliet, 111., $100.00 (50 dol. za 
zdravje v družini, v pomoč Ma
ter Tereziji, za najbolj uboge 
in bolne in 50 dol. za vse naj
bolj potrebne). Po $50: Neime
novana družina iz Ridgewood, 
N.Y. (za vse); N.N., Cleveland 
(za g. Buha). Po $25: Mrs. Vic
toria Jelusic, Fontana, Calif, (v 
zahvalo za ozdravljenje v ne
sreči, kjer je najbolj potrebno); 
Neimenovana gospa iz New To
ronto, Cnt. (kan. d., za vse); 
dr. in Mrs. Franc Puc Sr., Ho
boken, N.J. (namesto rož ob 
smrti g. Lojzeta Ambrožiča, za 
vse). Po $20: Mrs. Frances Ho
čevar, Cleveland (10 za g. Maj
cena in 10 za sestro Zupančič). 
Rev. dr. Milan Kopusar, Ashton, 
Nebraska (za vse). Bog povrni!

na pianu, in Mrs. Pauline Debe
vec, vodja dramatike. Veliko ča
sa je treba, da se nauči tako ob
sežno stvar in pripravi vse za 
nastop, posebno še otroke.

S tem je poplačan ves trud, 
če je lepa udeležba. Vas prav le
po vabim, da napolnite dvorano 
13. ali 14. marca. Pričetek bo v 
soboto ob 2. popoldne, v nedeljo 
pa ob 3.30 popoldne. V nedeljo 
zvečer bo zabava, dobra večer
ja in ples kot navadno.

E. Rižnar

Rev. Charles A. Wolbang, C.M. 
St. Joseph’s College 
P.O. Box 351 
Princeton, N.J. 08540

SŠK keglja
CLEVELAND, O. — Zadnjo 

nedeljo smo zaključili keglja
ško sezono. Ker kegljači ne bodo 
dobili prihodnjo nedeljo uradno 
listo pozicij, zato sem to pot, v 
slučaju, da ima več moštev isto 
število točk, rabil število keg
ljev za določitev mesta in ne a- 
becedni red, kakor do sedaj. Ta
ko je ta razdelitev končna in, 
upam, točna. Takole so se plasi
rala moštva:

St. Moštvo Dobili Izgubili

ni bilo. Z neizmerno ljubeznijo
je mati skrbela za nas 4 otroke. 
Dve leti starejša sestra je že le
po pomagala na polju, mi trije 
pa smo hodili v šolo.

Zdi se mi, da mi je, ljubi Bog 
dal poklic, kb rhi je dal razum, 
zdravo pamet. Še čisto majhna, 
ko sem komaj znala čitati, sem 
z veliko vnemo brala 'Zamorčka’ 
in ‘Odmev iz Afrike. Rada sem 
ponavljala Jezusu, naj bi me o- 
hranil zdravo in dobro, da bi 
mogla tudi jaz postati misijo
narka in učiti majhne zamorčke 
ljubiti in vedno bolj spoznavati 
ljubega Odrešenika, kakor nas 
je naša dobra mamica učila. Mo
je sanje so bile vedno postati 
misijonarka, se pridno učiti in 
ko bom velika — iti k zamorč
kom.

Na žalost me je morala mama 
vzeti po končanem sedmem raz
redu iz šole, ker ni bilo denar- 
;o. Pomagala sem ji tri leta na 
posestvu, potem mi je pa dovo
lila, da sem odšla k bogati ju
dovski družini v Ljubljani. Ime
li so 3-letnega, zelo nadarjenega 
sinčka, ki sem morala zanj skr
beti. Z vso ljubeznijo, ki sem jo 
nnogla, sem ga vzgajala. Vsak 
dan sem ga peljala na sprehod 
n tudi v cerkev je hotel vedno 
: menoj. Prišlo je tako daleč, 
da je prosil svoje starše, če sme

bomo pa odposlali čimpreje.

Iz podatkov v ljubljanskem “Delu” posnemamo, da je 
bilo leta 1969 in v prvi polovici leta 1970 obravnavanih v 
Sloveniji skupno 522 korupcijskih dejanj, prijavljenih pa 
je bilo v zvezi s tem 643 ljudi. Med njimi je bilo 111 direk-

V KM bodo za leto 1970 ob
javljeni, kot vsako leto v pre
teklosti, vsi misijonski darovi v 
sklad za vse slovenske misijo
narje in misijonarke preko KM. 
MZA 1970 (bo pri delitvi pomoči 
upoštevala vse take darove, ki 
so bili preko nje dani za vse 
Celoletna pomoč bo dana čim
bolj vsem. Posamezni pa njim 
namenjene darove sproti dobi
vajo, kot prihajajo.

V letu J.A71 bodo prihajajoči 
darovi čimbolj objavljani spro
ti v AD. Kar pride za posamez
nike, bo tudi poslano njim v 
pomoč čim hitreje; kar je pa da
rovano MZA za vse, bo pa spet 
razdeljeno koncem tekočega le
ta. Prav lepo prosimo vsakega 
darovalca in dobrotnico, da ved
no povedo, za kaj darujejo in 
kam naj se pomoč obrne: v 
MZA, v sklad za vse preko KM 
v Argentini, za škofa dr. Rožma
na sklad za bogoslovsko šolnino 
ali za kateregakoli posamezne
ga misijonarja ali misijonarko. 
Mnogi imajo svoje posebne že
lje, ki jih želimo upoštevati. V 
velikodušnem sodelovanju je po
seben božji blagoslov. Naj gre 
pomoč vedno tistemu, ki mu je 
namenjena in na način, kot do
brotnik sam želi.

9. febr. sporoča naš poverje-

Kuliurni davek

biti krščen. Istočasno sem se na- nik g. Franc Šeškar iz Nemčije: 
učila nemščine, ki mi je kasneje [“Kirurg in Oberarzt sta mnenja, 
zelo prav prišla. ;da je operacija nujno potrebna,

Med tem časom sem se sezna- ker je izhod iz želodca zožen in 
nila s sedanjo sestro Jeanne se lahko v par letih popolnoma

CLEVELAND, O. — Krajev
ne oblasti v Ameriki pogosto 
stopajo pred svoje volivce s 
predlogi za povišanje davkov. 
Velik procent teh davkov je na
menjen šolam.

Slovenske kulturne ustanove 
v Ameriki so izvzete od teh dav
kov in se morajo vzdrževati sa
me. Ne ravno v pravem pomenu 
“same”, temveč vzdržujejo jih 
zavedni rojaki, ki si poleg vseh 
obveznosti do lokalnih šol nala
gajo tudi “dolžnosti’ do sloven
skih šol .in drugih ustanov.

Namesto nst Volitve za sloven
ske ustanove v Ameriki hodijo 
naši rojaki na prireditve. Vabil 
na dobrodelne plese, igre, zaba
ve, kosila, koncerte je po slo
venskih časopisih vedno dovolj. 
Vendar so ta vabila vedno dvoj
nega namena, da privabijo roja
ke h kulturnim ali zabavnim u- 
žitkom, obenem pa zagotove bo
doči kulturni dejavnosti med 
Slovenci v Ameriki nadaljnega 
obstoja. Prijetno je priti skupaj 
z domačimi ljudmi, še bolj pri
jetna pa je zavest, da smo z obi
skom prispevali tudi svoj kul 
turni davek, edini dohodek, na 
katerem poleg redkih mecenov 
sloni vse kulturno delo narod
nostnih skupin v Ameriki.

S temi mislimi vljudno vabi
mo, da se udeležite kosila Slo
venske šole pri Sv. Vidu v ne
deljo, 28. februarja, od 11.30 do
poldne do 2. popoldne v dvorani 
sv. Vida. Kakor vedno, nam bo
do slovenske kuharice postregle 
z dobro domačo hrano po nizki 
ceni. Dobiček bo pomagal, da 
bodo ostala vrata naše Sloven
ske sobotne šole odprta, dokler 
se bo le dalo.

Odbor staršev
Slovenske šole
pri Sv. Vidu

1. Poštenjaki 86 47
2. Kure 82 51
3. Levi 80 53
4. Blejci 75 58
5. Asi 75 58
6. Korotanci 73 Vz 591/2
7. Kovači 73 60
S.. Slaki 73 60
9. Benečani 72 61

10. Štajerci 71 62
11. Lapovi 71 62
12. Pijanci 60 73
13. Morski volki 56 77
14. Kranjci 56 77
15. Korenjaki 53 80
16. Puščavniki 52 81
17. Angelčki 50 83
18. Parkeljčki 411/2 911/2

Ocenjena je na $250,000. Pla' 
čila so v obrokih do 1972 brez 
obresti. Se $20,000 bo treba in* 
vestirati za obnovo in prezida
vo. Prvi obrok — $25,000, je bil 
plačan v decembru 1970; na raz
polago je še $110,000. Ostanek 
bo treba zbrati v dveh letih.

Hiša bo služila kot Slovenik 
za gotovo dobo. Je dovolj veli
ka, da zadošča sedanjim potre
bam študentov-duhovnikov, in 
je še prostor za romarje.

Prvotno zemljišče je že plača
no. Radi razmer je že potrojilo 
svojo vrednost. Delo na načrtih 
se nadaljuje.

Tistim, ki poznajo razmere in 
potrebe v Rimu, se zdi ta odlo
čitev pametna in posrečena. Ker 
hiša še ni plačana, bo še treba 
napeti sile in zbrati potrebno 
vsoto, ne da bi prodajali zemlji' 
šče.

Mnogi ste s svojimi prispevki 
in žrtvami pomagali Slovenika 
do lastne hiše. Upamo, da boste 
zavodu stali na strani, dokler ne 
bo plačan ves dolg.

Rev. Janez Šuštaršič

Premišljeval sem, če je po 
kegljaški sezoni potrebna “po- 
sprava sezone”. Veliko bi lahko 
napisal o kegljačih, ki jim je 
kegljaška etika deveta briga, če
prav nekateri mislijo, da pravila 
o tem nič ne pišejo. Kar je bilo, 
naj bo pozabljeno, “pospravlja” 
pa naj kdo drugi, če hoče.

Škoda le, da smo si nekateri 
zadnjikrat stisnili roko, češ do
volj je tega “heca”. še to moram 
omeniti, da se mi res čudno zdi, 
da so Levi ostali pri vrhu, če
prav so se na vso moč trudili, da 
bi ustregli želji gledalcev in se 
umaknili pod tretje mesto.

Kegljanje je za nami, pred na
mi pa je smučarski izlet v Wing 
Hollow v dneh 5., 6. in 7. marca. 
To bo lepo. Bog daj veliko do
brega snega, ne v Clevelandu, v 
Wing Hollow mislim. Prijavite 
se v čim večjem številu, da bo 
bolj prijetno, če nas bo veliko 
takih, ki bomo delali pike v 
sneg. Za prijave kličite telefon
sko številko 761-9789. Sedaj pa 
zbogom in najlepša hvala Ame
riški Domovini, ki je tako zvesto 
objavljala naše članke.

Miro Odar

Elizabeth Pogorelc, ki se je rav
no pripravljala za samostan. 
Jaz si nisem upala nobenemu 
človeku razodeti, da bi tudi sa
ma tako rada šla v samostan in 
v misijone. Neko nedeljo po bla
goslovu je prišla ena mojih pri
jateljic, da bi šla z njo v Tivoli 
na izprehod. Ker sem ravno či-

zapre. Operiran bom v Muen- 
chenu. Upam, da bo šlo po sreči, 
čeprav imam malo in slabo kri, 
V božjih rokah smo, kakor je 
Njegova volja.” Spomnimo se 
gospoda v molitvi. Neimenovani 
družini iz Loraina, Ohio, ki mu 
je darovala $20 (pol v dar, pol 
za sv. maše): Bog plačaj! Danes

tala misijonske revije, sem se ji I pri koncelebrirani sv. maši se
opravičila, da nimam časa. Samo 
pogledala me je in dejala: ‘Ti 
si res samo za samostan rojena.’ 
Te besede so bile za mene vse. 
Še tisti teden sem šla k duhov
niku g. Snoju pri Sv. Jakobu v 
Ljubljani ter mu razodela moja 
dolga hrepenenja postati misijo
narka. Bala sem se, da ne bom 
sprejeta z mojimi sedmimi raz
redi, pa me je potolažil, da to 
ni vse, ker glavno je poklic. Ta
koj je pisal v Linz Uhrfahr na 
Avstrijskem, kjer imajo Obla-

torjev, 6-6 poslovodij v trgovinah, 58 inženirjev in tehnikov, itinie Frančiška svoj noviciat

mi je zdelo, da preveva v duhu 
g France z nami, ko so seme- 
niščniki ob kitarah ponavljali 
dva refrena: “All that I am, all 
that I do, All that I’ll ever have, 
I offer now to you. All that I 
dream, all that I pray, All that 
I’ll ever make> I give to you to
day ...”

Za poletni misijonski piknik 
sta darovala: Neimenovana iz 
Willowieka, O., lepo žensko za
pestno uro in Milan Palčič iz 
Chesterlanda. O., namizni pri
bor za 6 oseb. Posnemajmo!

ian siMine v SM 

sia Waterloo Road
CLEVELAND, O. — Mladin

ski pevski zbor bo podal lepo 
opereto “Babes in Toyland” dne 
13. in 14. marca v SDD na Wa
terloo Road.

Ta spevoigra ima veliko pri
ljubljenih melodij in je delo 
Victorja Herberta. Na odru bo
do nastopili mladi člani zbora od 
6. do 8. leta starosti. To veste, 
kako bo lepo videti 65 otrok v 
različnih, lepih barvnih oblekah, 
ko bodo peli in igrali to lepo 
igro.

Otroci se pridno učijo že od 
Novega leta, starši imajo pri
pravljene obleke in oder za na
stop. Delamo vsak nekaj, največ 
pa vsekakor glavni učitelji Mr. 
Joseph Gregorinčič, vodja petja, 
Mrs. Alice Cech, spremljevalka

Slovenik MH 

svojo hišo
PENGILLY, Minn, — V zad

njih letih smo imeli nabiralno 
akcijo za zgraditev slovenskega 
bogoslovnega zavoda v Rimu 
Slovenika. Z nabranim denar
jem je bilo kupljeno zemljišče, 
najeli so arhitekta in priprave 
za graditev so se začele. Po na
črtu naj bi bil zavod odprt leta 
1970.

Pojavile so se razne težave, 
mesto Rim še ni dokončno odo
brilo načrte, potreba po domu za 
slovenske duhovnike, ki študi
rajo na Sloveniku, je rastla. Po 
temeljitem premisleku, posvetu 
s predstavniki akcije za Slove
nik po svetu in s slovenskimi 
škofi se je vodstvo odločilo ku
piti neko hišo v Rimu in jo pre
delati.

Hiša na Via Appia Nuova je 
bila kupljena 13. decembra 1970. 
Je približno 6 milj od središča 
mesta. Ima delno klet, pritličje, 
prvo in drugo nadstropje. V 
pritličju je pet lokalov za trgo
vine, ki plačujejo najemnino, s 
katero se bo zavod vzdrževal. V 
prvem nadstropju je 16 sob, v 
drugem pa 4 in stanovanja s tre
mi sobami.

Otrokom je treba pomagati 
iz duševnih težav

Otroci pokažejo že zgodaj svo
je lastnosti, ki odkrivajo njiho- 
/e težave. Te moramo začeti 
.akoj reševati, ko jih opazimo, 
le hočemo otroku res pomagal 
n v svojem naporu uspeti.

Znan vzgojni psiholog dr. J- 
Hemming je v enem svojih ne
davnih predavanj v Londom 
posebej opozoril na dejstvo, da 
nekatere učiteljice in učitelji že 
v zgodnji dobi spoznajo, kateri 
leček in katera deklica ne bo 
dober mož ali dobra žena in zato 
resen kandidat za ločitev zako
na.

Dejal je, da vemo danes veli' 
ko o osebah, ki za zakon niso 
primerne. Šolniki vedo, da bo o- 
trck, ki noče sodelovati, ki se 
drži proč od svojih tovarišev, 
ki kvari igre — verjetno nesi’6' 
čen, ko bo odrastel in se bo p°' 
ročih

“Otrok, ki ima močan občutek 
manjvrednosti in tega kaže s 
prekomernim bahanjem in ka
zanjem, ko brez dvoma kandi' 
dat za ločitveno sodišče, ko od
raste,” je razlagal angleški stro
kovnjak.

Priznal je potrebo po zgodnji" 
primerni spolni vzgoji in pouku 
Dtrok na tem polju, ki pa mor3 
oiti pripravljeno in prikrojeno 
razvojni stopnji posameznih °' 
trok. Če jim ne dasta šola i0 
dom o pravem času potrebnih 
pojasnil in pouka, bodo ti teg3 
iskali na igriščih in cestah ter 
ga dobili v obliki, ki je gotovo 
najneprimernejša.

Prav tako važna kot spoln3 
vzgoja je družbena vzgoja otro
ka. Slediti moramo pazljivo °' 
trokovemu duševnemu razvoj1* 
kot osebi, pa tudi kot člap*-1 
družbe. Šola se mora truditi, d3 
bo že v zgodnji dobi odkrila °' 
trokove težave, ki ga silijo v °' 
samelost in proč od družbe ter 
tako na pot nezadovoljnosti v 
kasnejšem življenju. Človek )e 
družabno bitje, v družbi mor3 
živeti, od nje zavisi, zato ga jc 
treba tudi zgodaj učiti potrpež' 
Ijivosti, požrtvovanja, delitve 
dobrin s tovariši, krotiti v n j6111 
oblastiželjnost, nestrpnost, °*3' 
čutljivost, sebičnost, naglo už3' 
Ijenost in trmo. Ne pozabimo, da 
je mlado, malo drevo mogoč6 
pripogniti, veliko pa ne.

Ko smo stopili v postni 63S’ 
ko obračamo svoje misli od sv6' 
ta vase, ne bo škodovalo, če Pre' 
mišljamo tudi o teh vprašanjih’ 
če imamo pa male otroke, je t0 
naravnost naša dolžnost!



AMERIŠKA DOMOVINA

Kotičkov stric 
otrokom _ ^

:>_ir«_____

Dež je pobral sneg in na mo- 
jern vrtiču že bodejo ob zidu 
Prvi poganjki iz zemlje. Samo 
rnalo naj se ogreje in bom videl 
Prvo zelenje. Gledam vrbo na 
sosedovem vrtu. V nekaj dneh 

imela mačice. Seveda, če po
mislim na Podbrezje, mi je kar 
hudo. V Črepinjeku je zdaj kur
im, da se kar beli, todle pa prve
ga cvetja dolgo ni. Škoda. Ven
dar je eno gotovo — pomlad ni 
v&č daleč.

•
Dragi Kotičkov stric!

Zelo rad bi imel kolo. Dolgo 
sem -prosil ata, da bi mi ga ku 
Pil. Tudi sam se hranil denar, 
ki ga zaslužim z raznašanjem 
Ameriške Domovine. Ko sem 
imel že nekaj prihranjenega in 
Sem še kar naprej prosil za ko- 
^°. je ata obljubil, da bo dal po
nvico, če bom imel dobro spri- 
cevalo. Tako sem lani v poletju 
‘lobil lepo, rdeče kolo. Zelo sem 
P® bil vesel. Lepo se je voziti s 
kolesom.

Lepo Te pozdravlja
Pavle Žakelj

Dragi Pavle!
v Kajne, človek si vedno nekaj 
Zek? Včasih hrepeni po stvareh, 
ki jih nikoli ne bo imek Tako 
Stho ustvarjeni. Kolo je lepa reč, 
mda treba ga je po pameti ra- 
mti, posebno na cestah. Hitro se 
mdo kaj zgodi. Jaz svojega ko- 
‘esa v življenju1 nikoli nisem 
jmel. Drag je bil v tistih letih, 
ko sem bil jaz otrok. Fižolova 
Preklja je bila moje kolo. Zdaj 
|hti po kolesu več ne hrepenim. 
'H fantiček, pride čas, ko člo- 
Vek hrepeni samo še po miru. 
Jaz sem v tistem času. Nekoč 

tudi Ti. Skrbno pazi pri 
Vf!(žnji, da staršem ne boš delal
skrbi.

Depo Te pozdravljam.

^ragi Kotičkov stric!
Rada bi Ti povedala, da imam 

ePega belega zajčka. Oči ima 
T(lečkaste barve in se v temi 
kotijo. Poleti smo ga imeli zu- 
^j, zdaj ga imamo v garaži v 
^oli hišici, Rad je zelenjavo, še 
rWe pa ima kruh. Včasih ga 
^dejo pogledat tudi moje pri- 
^eljice in mu prinesejo jesti.

oliko veselja imam z njim. Mo- 
®°če imaš tudi Ti kakšen ko
nček za njega?

Lepo Te pozdravlja 
Ji ' Irena Meglič
m'aga Irena!
. Depa živaiica je zajček in mi 
,e hudo žal, da nimam nobenega 
Prenčka za Tvojega. Kar imam 

v°renja pri. bajti, ga porabim za 
jopico. Saj veš: peteršilj, zelena, 
j akšen korenček, malo čebule, 
i. ber — to so stvari, ki morajo 
hi, da je župica taka, kakor se

‘Sre. Če človek sam kuha, se 
hhe navadi, premišljam pa, če 

ej ne bi nekaj več korenja 
hpil, da bi še za Tvojega zajč- 

kaj ostalo. V moji šendi je 
^aj zelo samotno. Mucka ni 

kakšna veverica še frkne 
vrata in čaka na lešnike. 

f 6 vem, na stara leta je menda 
^ tako, da človek mora sam o- 
Jati. z Bogom in temo se zgo- 
J£ja. Ti se le veseli zajčka in 
.'kjer ni zapisano, da nekega 
"e ne prinesem nekaj korenja
s.

Dep pozdrav.
h *

rQ-gi Kotičkov stric!
.Dolgo časa sem prosil ata

mi le obljubila, da bom oboje 
dobil, če bom priden v šoli. Po
trudil sem se in res sem dobil 
za rojstni dan novo kolo in žo
go. Ne morem povedati, kako 
sem bil obojega vesel.

Lepo Te pozdravlja
Janez Hutar

Dragi Janez!
Tvoje želje so bile kar nekam 

velike: kolo in žoga. Ko sem bil 
jaz majhen, se mi take želje še 
vzdignile niso. Ata ni veliko za
služil, mama pa nič. Žogo sem 
sam naredil s cunj. Ni odskako
vala, metali smo jo pač sem in 
tja. Kolo je bilo pa v tistem ča
su doma toliko kakor tu avto. 
In nazadnje: kaj naj bi jaz s ko
lesom v bregeh, ceste kamnate 
in zorane? Zrasel sem brez kole
sa in se tudi postaral brez kole
sa. Bodi hvaležen Bogu, da sta 
Ti ata in mama lahko ustregla. 
Zato glej, da ne boš daru, ki si 
ga dobil, nikdar napak porabil.

Priden bodi in lepo Te po
zdravljam

Dragi Kotičkov stric!
Mama me je zelo iznenadila 

ko se je vrnila z dela. Se lani 
mi je obljubila majhnega kužka. 
Jaz imam zelo rada živalice, to 
da že dolgo je, kar nismo imeli 
nobene pri hiši. Pred par tedni 
pa je mama, ko je prišla z dela, 
prinesla s seboj malega kužka. 
Silno sem ga bila vesela. Z njim 
imamo zdaj veliko zabave in ve
selja.

Lepo Te pozdravlja
Marta Tuljak

Draga Marta!
Rada imaš živalice in veliko 

veselje imaš zdaj s kužkom, ki 
Ti ga je prinesla mama. No, če 
bo pameten in poznal vsaj nekaj 
manir, boš dobro vozila z njim. 
So pa včasih tudi sitnosti. Sem 
imel nekoč mucka, ki mi ni de
lal nobenih sitnosti. Ko je zašel, 
sem dobil drugega. In s tisto 
beštjo sem imel toliko težav, da 
sva bila kar brž zmenjena. Vsak 
dan pospravljanje, pošast grda 
brez navad, šenda je bila taka, 
da sem bil kar vesel, da se nihče 
nikoli ni v njej pokazal. Sem 
poskusil zlepa — nič. Sem vča
sih zgrabil za metlo — tudi nič. 
In sem poštajno nekega večera 
lepo stisnil pod pazduho in vle 
kel do gmajne in tam spustil v 
božjo naravo. Upam, da se Tvoj 
kužek ne bo zagnal po slabih 
zgledih in da bosta ostala dobra 
prijatelja.

Hvala Ti za pisemce in lepo 
Te pozdravljam.

*

Tako, dragi otroci, eno pisem
ce mi je še ostalo. Čeprav se po
štar na redko oglasi pri moji 
šendi, upanje imam, da se bo ob 
pravem času. Čakajmo zdaj vsi 
skupaj na pomlad, na zeleno 
travo in na prve zvončke. V 
postnem času smo zdaj, že1 vi
dim v duhu beganice in za njimi 
velikonočno pesem in lepo po
mladno sonce.

Z lepimi pozdravi vsem

vaš Kotičkov stric

Tiskovni sklad A.D.
Dominik Janež, Cleveland, O., 

je prispeval $4 za tiskovni sklad 
Ameriške Domovine, ko je ob
novil naročnino. Iskrena hvala!

•
Joe Gornik, Euclid, O., je pri

speval $4 za tiskovni sklad A- 
meriške Domovine, ko je obno
vil naročnino. Najlepša hvala!

m
Naročnica Agnes O b o 1 n a r, 

Euclid, O., je prispevala $4 za 
tiskovni sklad Ameriške Domo
vine, ko je obnovila naročnino. 
Prisrčna hvala!

Mrs. Dorothy Ferra, Cleve
land, O., je prispevala $2 za ti
skovni sklad Ameriške Domovi
ne, ko je poravnala račun. Srčna 
hvala!

Frank Menchak, Milwaukee,
Wis., je prispeval $4 za tiskovni —
sklad Ameriške Domovine, ko je nekaj sto let. Ena od naših no-

Narodnostni študijski 
centri

Senator Richard S. Schweiker 
(R. Pa.) je 25. januarja pred
ložil senatu zakon “Ethnic 
Heritage Studies Act of 1971”. 
Ta listina bo za vse narodnostne 
skupine v Ameriki pri uvelja
vljanju v amerikanskem javnem 
življenju zelo velike važnosti.

Ta zakon pooblašča sekretarja 
za vzgojo, da po vsej zvezni dr
žavi ustanovi vrsto pokrajin
skih centrov, ki naj študirajo 
zgodovino in kulturo raznih 
narodnostnih skupin v Ameriki. 
Zbran in predelan material naj 
bo na razpolago šolam, univer
zam in narodnostnim skupinam 
v svrho študija in medsebojnega 
izpopolnjevanja.

Zakgn v glavnem vsebuje te 
misli:

V svetovni zgodovini je Ame
rika nova dežela stara komaj

obnovil
hvala!

naročnino. Prav lepa

9o
za novo kolo in žogo. Dol- 

se ihoral čakati, končno sta Hercules, ki tehta 53 ton.

Zasilno letališče
Neko britansko podjetje izde

luje za vojaške in civilne po
trebe prenosna letališča, ki jih 
je mogoče na ravnem zemljišču 
postavili v dvajsetih minutah. 
Med preizkušnjo je na takšni 
stezi nad stokrat pristalo letalo

tranjih gonilnih moči je vedno 
bila bogata kombinacija narod
nih tradicij in izkušenj, ki so 
jih naši predniki prinesli v to 
deželo, ko so ob naselitvi tukaj 
začeli novo življenje. Samo In
dijanci so prvotni prebivalci te 
dežele. Vsi drugi Amerikanci 
izhajamo torej iz drugih dežel, 
ki imajo različne kulture, na
rodne tradicije in zgodovinski 
razvoj in mnoge med njimi so že 
obstojale več tisoč let pred od
kritjem Amerike.

Amerika naj ne bo več “talil
ni lonec” (melting pot) z meša
nico ljudi. Namesto, da ignori
ramo mnoge etnične in tradicio
nalne razlike Amerikancev, je 
sedaj čas, da jih poudarjamo in 
združujemo posamezne vrednote 
narodnostnih skupin za harmo
nično sožitje vseh ljudi. To se 
najbolje doseže, da narodnost
nim skupinam omogočamo oh
ranjevati svojo individualnost, 
jim pomagamo se medsebojno 
spoznavati, da se morejo v med
sebojnem spoštovanju združe
vati za skupni blagor.

Slovenci bomo vedno lahko 
ponosni na naš verski, kulturni 

Joseph Pfeifer, Catskill, N.Y., in ustvarjalni prispevek v ame- 
je prispeval $1 za tiskovni rikanskem javnem življenju, 
sklad Ameriške Domovine. Le- °
pa hvala! Kje se začne zmaga?

Frank Cerar, Cleveland, O., je CLKVELAND O. — To je 
'isneval .U ™ cMoVnaJtez->e vPrasanJe v našem ziv-

Mary Kozar, Richmond Hts., 
O., je prispevala $5 za tiskovni 
sklad Ameriške Domovine, pre
den je odšla v New Smyrna 
Beach, Fla. Najlepša hvala!

Frank Goles, Cleveland, O., je 
prispeval $2 za tiskovni sklad 
Ameriške Domovine, ko je ob
novil naročnino. Iskrena hvala!

•
Franc Rihtar, Cleveland, O., 

je prispeval $4 za tiskovni sklad 
Ameriške Domovine, ko je ob
novil naročnino. Prav lepa hva
la! , i . :

•

Leopold Pretnar, Cleveland, 
O., je prispeval $4 za tiskovni 
sklad Ameriške Domovine, ko je 
obnovil naročnino. Prisrčna 
hvala!

Naročnik Frank Petrich, To
ronto, Canada, je prispeval $2 
za tiskovni sklad Ameriške Do
movine, ko je obnovil naročni
no. Iskrena hvala!

Akcija ni mogla nabrati vsega 
zneska, na predzadnji dan je bi
lo nabranih le 76.2%, pa je ven
darle odbor p r i r e dil “večerjo 
zmage’, čeprav ni verjetno, da bi 
zadnji dan bilo nabrano še do
brih 23%.

Alžirija zasegla olje, 
plin francoskih družb

ALZIR, Al. — V sre^o je Al
žirija zasegla ali vzela pod svoj 
nadzor vse olje, plin in cevovode 
francoskih družb na svojih tleh. 
Alžirija je enostavno povišala 
svoj delafž v vseh teh družbah 
na 51% Ta korak, ki je sprožil 
odprto borbo med Francijo in 
Alžirijo, je objavil predsednik 
Nouari Boumedienne na unij- 
skem zborovanju v glavnem me
stu. Izjavil je, da bodo francoske 
družbe dobile odškodnino ter da 
je Alžirija pripravljena začeti 
takoj nova pogajanja o olju s 
Francijo na temelju dogovora 
držav, izvoznic olja, v Tripoliju, 
ki je bil sprejet dan, preje.

Predsednik Boumedienne je 
dejal, da bodo bodoči odnosi Al
žirije in Francije v vprašanju 
olja temeljili na redni svetovni 
tržni ceni. Sklepi v Tripoliju ve
ljajo tudi za Francijo. Francija 
je sedaj plačevala kot temeljno 
ceno Alžiriji za olje po pogodbi 
iz leta 1965 $2.08 za sod, po no
vem bo ta cena presegla $3.

Predsednik republike G. Pom
pidou je takoj, ko je vest o al
žirskem ukrepu dosegla Pariz, 
sklical izredno sejo vlade, ki se 
mora odločiti za pot, ki jo bo 
Francija ubrala v odnosih do 
Alžirije. Alžirija načrpa dnevno 
nekako en milijon sodov olja, ki 
gre večinoma vse v Francijo in 
krije dober del njenih potreb.

žrtvovati, bolj odrekati namesto 
udajati “skušnjavam svetnosti”.

Pred svojim odhodom v cer
kev sv. Sabine, kjer je imel na-! 
vedeno pridigo, je glavni duhov-! 
nik v cerkvi sv. Petra pomazal s 1 
pepelom na čelu tudi sv. očeta. I 
Ta je tedaj dejal, da morda on 
bolj kot kdo drugi, potrebuje 
obredno svarilo: Človek, spomni 
se, da si prah in da se v prah 
povrneš!

Help Wanted — Female

Mature woman
for office work, typing, billing, 
receptionist, shorthand, exper
ienced. Call 431-9590 between 
8:30 and 4 p.m. (42)

* ciobajo dei*

Joseph L.

FORTUNA
POGREBNI ZAVOD

8316 Fleet At*. MI 1-664«

Moderni pogrebni zavod

AmbuJanca na razpolago 
podnevi in ponoči

CENE NIZKE: PO VASI ŽELJI

Ženska dobi delo
za manjša hišna opravila in 
kuhinja. Živi z nami ali hodi 
domov. 451-8528

(40)

Moški dobijo ddk

prispeval $4 za tiskovni sklad 
Ameriške Domovine, ko je ob-1 
novil naročnino. Prisrčna hva
la!

Janez Varšek, Cleveland, O..

novil naročnino. Iskrena hvala!

Ijenju. Le redke so tekme, kjer 
je zmaga očitna na prvi pogled. 
Morda v šjiortu, toda tam so 
pravila za zmago še bolj točno 
opisana kot v vojnah. Iz zadre-

je prispeval $2 aa tiskovni sklad f P0™88'? v“fih o^104'
Ameriške Domovine, ko je ob- k‘ m stev|Ike, V

smo na prnner imeli sedaj slu
čaj s “Clevelandskim načrtom”.

Ni takoj slišala ^evredna pobuda v
obliki društva, ki je hotelo na- 

Gospodinja: “Urša, kje pa ste brati $1,150,000, da jih razdeli 
vendar? Kličem in kličem, a vas kot podpore Ameriškemu dru- 
ni od nikoder. Ali me niste sli- štvu za boj proti raku, dalje
sali?”v Društvu za srčne bolezni in

‘Služkinja: “Ne takoj, šele ko Zdravstvenemu fondu za Cle- 
ste me poklicali četrtič ...” veland.

Japonski cesar obišče 
Evropo

TOKIO, Jap. — Japonska vla
da je dovolila cesarju, da sme 
obiskati Evropo, taka je tradici
ja na Japonskem, in mu tudi u- 
redila načrt za potovanje. Cesar 
in njegova žena, ki še ni bila 
nikoli v svojem 67-letnem živ
ljenju na tujem, bosta odletela 
na pot v posebnem letalu 27. 
septembra.

Med potjo se bo letalo ustavi
lo le na Aljaski, da se založi z 
gorivom, potem bo nadaljevalo 
pot naravnost v Belgijo. Tam bo 
cesarski par dva dni, potem gre 
v London za 3 dni, in končno v 
Bonn za dva dni. Napravil bo 
tudi izlete v Švico, Dansko, Ni
zozemsko in Francijo, potem se 
pa vrnil preko Aljaske domov.

Papež za več žrtev 
v postnem času

RIM, It. — Papež Pavel VI. 
je v svojem govoru na Pepelni
co, ko se začenja 40-dnevni post, 
dejal, da se preveč katoličanov 
odmika omejitvam, odpovedim 
in skromnemu življenju pri 
iskanju lažjega krščanskega živ
ljenja. Kristjani se morajo več

Tiskarja iščemo
Iščemo izučenega tiskarja 

(pressmana). Nastop službe 
takoj. Unijski pogoji. Znanje 
angleščine ni nujno. Oglasite se 
osebno v uradu, ali kličite 431- 
0628.

AMERIŠKA DOMOVINA 
8417 St. Clair Ave.

Cleveland, Ohio 44103
(x)

MALi OGLASI

Stanovanje oddajo
Petsobno neopremljeno stano

vanje oddajo v okolici Sv. Vida. 
Kličite za pojasnila tel. 881-2345. 
________________________ (41)

Lot naprodaj
Blizu Neff Rd., pri jezeru, 55 

čev. pročelja, 124 čev. globoko. 
Dobra okolica.

Delikatesen
V Grovewood okolici, in tri 

stanovanja za najemnino. Dober 
dohodek; licenca za pivo in vino. 
Kličite

LAURICH REALTY 
481-1313

(40)

CVETLICE ZA POROKE 
POGREBE

IN VSE DRUGE PRILIKE 
• Brezplačna dostava po vsem 
mestu • Brzojavna dostava po 

vsem svetu FTD

STARC
FLORAL Inc.

«131 St. Clair Ave. 
Telefon podnevi: 431-6474 
Dom: 1164 Norwood Rd. 

Telefon ponoči EX 1-5078
Smo tako olizu vas kot važ teHfon

m* v *. •f

ZAKRAJŠEK
FUNERAL mm 00.

«016 St. Clair Ave. 
Tel: ENdicott 1-3113

SLOVENSKA BRIVNICA
(BARBERSHOP)
783 East 135 St.

JOHN PETRIČ — lastnin 
a« priporoča

IZ SLOVENIJE
Gramofonske plošče • Knjige 
Radenska voda • Zdravilni čaji 
Spominčki • Časopisje • Vage 
na kilograme • Semena • Stroj
čki za valjanju in rezanje testa

TIVOLI ENTERPRISES, INC. 
6419 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio 

431-5296

V najem
Oddamo 5-sobno stanovanje v 

St. Clairski okolici, na novo 
dekorirano, samo odraslim. Kli
čite po 5:30 uri 731-9431.

(41)

PLESKAM, PAPIRAM, 
BARVAM IN

DEKORIRAM STANOVANJA! 
Obrnite se ra: 

MILANA MESIČA 
telefon: 391-3426

Strokovno, poceni, dobro!

Kupimo
Dvodružinsko hišo v Grove- 

wood okolici. Prosimo kličite 
Millie Sanders 261-1182.
Wm. T. BYRNE REAL ESTATE 

261-5100 UMLS
(40)

RAZLIČNO RAZPOLOŽENJE — Bifl predsednik ZDA je vsekakor velika čast in izraz 
zaupanja volivcev, je pa tudi najtežja služba na svetu, ki terja od človeka težke odgovor
nosti in polno predanost. Seveda je prt taki odgovorni službi potreben tudi odmor, ki 
naj predsednika poživi in mu vrne noči. Na sliki vidimo tri posnetke predsednika R. M. 
Nixona v različnih razpoloženjih in prt raznih opravkih.

Hiša naprodaj
Na Tracy Ave., blizu E. 222 

St. dohodninsko posestvo, 4 sobe 
in kopalnica spodaj, 3 sobe in 
kopalnica zgoraj, se lahko rabi 
kot enodružinska hiša. V zelo 
dobrem stanju, V/z garaža. Bli 
zu vsega. Spodaj prazno. Samo 
$18,500.

VERA L. SULAK 
IV 1-3413 IV 1-3413

(41)

Išče sobo
Zaposlena ženska išče spalno 

sobo s souporabo kuhinje v bli
žini Parkgrove Ave. v Collin- 
wood. Kličite 692-0451.

-(40)

Rojaki pozor!
Izvršujem splošna zidarska in 

mizarska dela, tudi pleskanje 
ali ureditev vaših sob. Vodovo
dna napeljava. Poceni in dobro.

Kličite 361-8428
— (23,25,26 feb)

V najem
Lepa opremljena soba se odda, 
svoj vhod in kopalnica in si 
lahko kuha na 1019 E. 63 St. 

Kličite UT 1-6292

V najem
Oddamo 3 sobe, kopalnico in 

sončni porč, blizu Waterloo. 
Kličite 531-7636

(42)

Kupimo
hišo za dve družini v okolici 
Grovewood ali Euclid, Ohio. 
Kličite PO 1-4659.

(12,19,26 feb.)

6-6 zidan duplex
Blizu cerkve Marije Vnebovzete 
v odličnem stanju, 3 spalnice 
vsako stanovanje, aluminijaste 
nadoknice, rekreacijska soba, 
plinski furnezi, najemnina za 
eno stran $125. Pod $20,000.
Wm. T. BYRNE REAL ESTATE 

1535 Hayden Ave. 681-6100
x(wf)

Ce nameravate produu Vaše 
posestvo, kličite John Lauricb 
Realty IV 1-1313 in bo piišel na 
Vaš dom, da se pogovori z Vami 
o Vašem problemu zastonj.

<Fx)

SVETOVIDSKA OKOLICA

8-sobna enodružinska, v dobrem 
stanju, velik lot, 3 garaže. $11,900 
2 enodružinski, 6-6 na enem 
lotu, 2 nova plinska furneza. 
$350 naplačila.
2-družinska, 5% - 5%, moderna 
kopalnica, novi kuhinjski lijak, 
nov linolej, vse na novo deko
rirano. Samo $400 naplačila. 
2-družinska, 6-6, E. 47 St. $400 
naplačila.
2-družinska, zidana, blizu St. 
Clair, 2 veliki spalnici vsako 
stanovanje, moderna. Kličite nas 
za več pojasnila.
4-družinska in garaža, zelo blizu 
cerkve sv. Vida. $12,000.

Potrebujemo več hiš.
Kupci z gotovino čakajo. 

Kličite nas!

A.M.D. REALTY
1123% Norwood Rd. 432-1322

(Fx),
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ALEXANDRE DUMAS:

Groi Monte Cristo
Jeden izmed teh dveh mož 

mu je bil vsekakor tuj; videl in 
slišal ga je prvič v življenju; 
toda z drugim ni bilo tako, in 
dasi Franc v temi ni mogel raz
ločevati potez njegovega obraza, 
ki sta ga zakrivala še plašč in 
klobuk, je vendar napravil ta 
glas nanj nepozabljiv utis. Zla
sti, če je govoril zbadljivo, je 
zvenel njegov glas tako kovin
sko sikajoče, da je Franc pri 
njem trepetal prav tako med 
razvalinami Kolozeja kakor v 
jami na otoku Monte-Cristo.

In trdno je bil prepričan, da 
ta mož ni nihče drugi kakor 
pomorščak Simbad.

Radovednost, ki mu jo je vz
bujal ta mož, je bila tako veli
ka, da bi ga bil v vsakih drugih 
razmerah nagovpril; toda pogo
vor, katerega je slišal, bi bil 
napravil njegovo prisotnost zelo 
neprijetno, in zato se je pre
vidno premagal. Toda trdno je 
sklenil, če ga najde še kje, da 
izrabi priliko vsekakor.

Franc je bil prerazburjen, da 
bi dobro spal. Celo noč je pre
tehtaval v mislih vse okoliščine, 
ki so mu prepričevalno govorile, 
da sta mož iz jame na otoku 
Monte-Cristo in tujec iz Kolo
zeja jedna in ista oseba.

Zaspal je šele proti jutru in 
se torej zbudil precej pozno. 
Albert si je razdelil kot pravi 
Parižan že ves dan in napravil 
načrt zlasti za večer. Naročil je 
ložo v gledališču Argentina.

Franc je imel pisati na Fran
cosko in je prepustil Albertu 
voz za cel dan.

Ob petih se je vrnil Albert; 
oddal je priporočilna pisma, 
sprejel povabila za vse večere 
in videl Rim.

Jeden dan je zadostoval Al
bertu za vse to.

In poleg tega mu je ostalo še 
toliko časa, da je vprašal po 
igri, ki jo bodo predstavljali 
zvečer v gledališču.

Igra je bila naslovnjena ‘Pa- 
hisina’, glavni igralci so bili 
Coselli, Moriani in Spech.

Kakor čitatelj vidi, nista naša 
mlada znanca pogodila slabo; 
prisostvovati sta imela jedni 
najboljših oper skladatelja, ki 
je zložil ‘Lucia di Lammermor’ 
in slišati pri tem najboljše itali
janske pevce.

Albert se še ni mogel nava
diti gledališča onstran Alp in 
vedno hrepenel po pariški Operi.

Kljub temu se je oblekel, ka
darkoli je šel s Francem na svo
jem potovanju po Italiji v gle
dališče, kar mogoče elegantno. 
A vse zastonj, kajti v sramoto 
jednega najdičnejših zastopni
kov pariških odličnih krogov 
moramo priznati, da tekom 
celih štirih mesecev, odkar je 
potoval po najrazličnejših itali
janskih mestih, ni dosegel ni- 
jednega uspeha.

Albert se je včasih nad tem 
šalil, a pravzaprav ga je stvar 
jezila: on, Albert Morcerf, jeden 
najpriljubljenejših kavalirjev v 
Parisu, je bil že štiri mesece v 
Italiji in ni doživel še-niti jedne 
ljubezni. Tem neprijetnejše mu 
je bilo, ker je odpotoval po 
skromni navadi mladih Franco
zov s prepričanjem, da doseže 
najsijajnejše uspehe in bo zaba
val s pripovedovanjem o njih 
družbo boulevarda de Gand.

Toda ničesar še ni doživel. 
Divne komtese v Genovi, Flo
renci in Neapelj u so se menile 
samo — če že ne za svoje može 
— za svoje ljubčke, in Franc je 
prišel do krutega prepričanja, 
da so Italijanke vsaj toliko 
boljše od Francozinj, da so zve
ste v nezvestobi.

Vendar nočem trditi, da v 
Italiji ni izjem kakor povsodi.

In vendar je bil Albert čisto 
eleganten kavalir, in ne samo 
to, ampak tudi res duhovit mla
denič; poleg tega je bil grof, 
pripadajoč sicer novemu plem
stvu, a kaj je zdaj, ko nihče ne 
zahteva dokazov za starost 
plemstva, ležeče na tem, če nosi 
listina, tičoča se plemstva, let
nico 1339. ali 1315.? Razun vsega 
tega je imel rento petnajst tisoč 
liber; to je bilo več, kakor je 
bilo potrebno, da je živel v 
Parisu po modi. Bilo mu je 
torej v veliko ponižanje, da je 
ostal neopažen še v vseh me
stih, v katera je prišel.

Toda upal je, da se odškoduje 
v Rimu, kajti karneval je v vseh 
mestih sveta, kjer imajo to spo-

V blag spomin
OSME OBLETNICE ODKAR

JE V GOSPODU PREMINUL 
OČE, STARI OČE IN BRAT

Frank Zigman
Izdihnil je svojo plemenito dušo 

dne 26. februarja 1963.
Sladka nam je misel na Te 
in na ljubki Tvoj nasmeh.
Na besede ljubeznive, 
ki si imel jih do vseh.

Saj ne mine nikdar dan, 
da r,e bi bili v duhu tam, 
kjer je zdaj Tvoj dom hladan.

Kako bi pozabili to gonilo, 
kjer Tvoje blago srce spi, 
ki nam je vedno vdano bilo, 
vse do konca Tvojih dni.

Žalujoči:
DRUŽINA ZIGMAN, 

BRATJE IN 
OSTALO SORODSTVO

Cleveland, Ohio, 26. februarja 1971

»Utr z

[štovanja vredno napravo, čas 
prostosti, v kateri napravijo 
tudi najresnejši ljudje kako 
neumnost. Ker se je imel jutri 
pričeti karneval, je bilo potre
bno, da se Albert prej še orien
tira.

Zato si je najel Albert jedno 
izmed najodličnejših lož in se 
oblekel kolikor mogoče elegant
no.

Sicer je pa upal Albert še 
nekaj drugega. Če si osvoji srce 
lepe Rimljanke, dobi na ta način 
vsekakor prostor v njenem 
vozu in bo videl karneval z 
aristokratskega voza ali pa z 
balkona, kakoršne imajo princi.

Vse te misli so razvedrile Al
berta, da je bil mnogo živah
nejši kakor sicer. Obrne'se torej 
s hrbtom proti odru, se nagne 
s polovico telesa čez ložo in 
opazuje s šest palcev dolgim ku
kalom vse lepe ženske.

Nobene lepe dame ne spravi 
s tem do tega, da bi poplačala 
njegov trud vsaj z radoved
nostjo.

Vsak je govoril o svojih zade
vah, svoji ljubezni, svojih zaba
vah, o jutrišnji otvoritvi karne

vala in nato sledečem svetem 
tednu, ne da bi se brigal za 
pevce ali predstavo razun v go
tovih hipih, ko se je vsakdo 
okrenil, da je slišal Cosellijev 
recitativ, ploskal Morianiju ali 
zaklical ‘bravo’, če se je odli
kovala Spech. Nato so se nada
ljevale privatne zabave.

Proti koncu prvega dejanja 
se odpro vrata lože, ki je bila

do tedaj prazna, in Franc vidi 
vstopiti damo, ki ji je bil pred
stavljen v Parisu in o kateri je 
menil, da je še vedno na Fran
coskem. Albert opazi presene
čenje svojega prijatelja ter mu 
pravi:

“Ali poznaš to damo?”
“Da; kako ti ugaja?”
“Krasna je, moj ljubi, in 

blondinka. O, ti divni lasje! Ali

OBVESTILO ROJAKOM PO SVETU
Po desetih letih hotelirstva v Rimu sem se odločil, da 

delno sprežem iz hotelskega poklica. Moj namen je, da v 
bodoče posvetim svojo pozornost ustanovitvi slovenske 
realitetne pisarne v Trstu. S pomočjo nove dejavnosti bom 
skušal tudi posredovati pri reintegraciji slovenske emigra
cije v zamejstva Tržaške, Goriške in Koroške pokrajine. 
To je tudi vzrok, da mislim prodati enega izmed svojih 
hotelov, dočim bom drugega še nekaj časa vodil.

Moja želja je, da preide slovenski hotel rojaku v vod
stvo, kar me tudi spodbuja, da opozorim Slovence po svetu 
na dano možnost. Preden preide slovenska last v tuje roke, 
bom skušal to preprečiti.

Vsak interesent je vabljen, da piše po informacije.

LEVSTIK VINKO
Via S. Croce in Gerusalemme 40
00185 ROMA — ITALY

V BLAG SPOMIN
OB DRUGI OBLETNICI ODKAR 

JE V GOSPODU PREMINIL 
MOJ DRAGI SOPROG

Louis Kozel
ki je izdihnil svojo blago dušo 

dne 28. februarja 1069.
Gospod daruj mu mir, 
naj večna luč mu sveti, 
ker si dobrote vir, 
uživa raj raj sveti!

Globoko žalujoča

soproga ANNA KOZEL 
v starem kraju 2 sestri in en brat

Cleveland, Ohio 26. februarja 1971

JVaznanilo in J^ah-Vala
Z globoko žalostjo v naših srcih nazna njamo, da je po težki bolezni umrl naš 

ljubljeni soprog, oče, stari oče in brat,

JAKOB ZANUT1Č
Previden s sv. zakramenti je zaspal v Gospodu 26. januarja 1971.

Rojen je bil 24. junija 1892 v vasi Pra potno na Goriškem, odkoder je prišel v 
Ameriko leta 1951.

Pogreb se je vršil 29. januarja 1971 iz 
pogrebnega zavoda A. Grdina & Sons v 
cerkev sv. Vida, kjer je za mir in pokoj 
duše pokojnika daroval koncelebrirano 
sv. mašo zadušnico sin pokojnega Father 
Arthur Zanutic. Somaševali so čč. gg. 
James Caddy, Gerald Waldron, Paul Wy- 
socki in Patrick Shields. — Prisostvovali 
so pa pri sv. maši številni čč. gg. duhov
niki. Po končani sv. maši smo truplo po
kojnega prepeljali na pokopališče Ali 
Souls in ga tam položili k zemeljskemu 
počitku.

Pokojnik je bil član društva Presve
tega srca št. 172 KSKJ, Najsvetejšega 
imena pri fari sv. Vida, 3. reda sv. Fran
čiška ter pomožni član Marijine legije 
fare sv. Vida.

S tem se iskreno zahvalimo Gospodu 
Bogu, ki je pokojnemu izkazal veliko 
milost, da je sv. mašo zadušnico daroval 
sin pokojnega, da ga je spremil na poko
pališče in z molitvami pokopal. Zahvalimo 
se s tem tudi čč. gg. duhovnikom, ki so 
somaševali pri sv. maši zadušnici in šte
vilnim duhovnikom, ki so se udeležili sv. 
maše zadušnice in pokojnega spremili na 
božjo njivo. Naj jim bo za to stotera 
hvala!

Srčna hvala vsem, ki so darovali za 
vence cvetja, posebno našim dragim sose
dom, ki so darovali za venec in za sv. 
maše in splošne potrebe, kakor tudi vsem 
mnogim prijateljem in znancem, ki so 
darovali za sv. maže.

Ljubi mož, dragi oče, stari oče in brat, počivaj v miru v blagoslovljeni ameriški 
zemlji in lahka naj Ti bo njena gruda.

Naj Ti bo BOG obilni plačnik za vse dobro, ki si ga storil nam, svoji družini in 
številnim potrebnim ljudem.

Ti, o Jezus naš premili, 
zlij na dušo Rešnjo Kri,

ti dobrotno se ga usmili, 
raj nebeški mu odpri!

Žalujoči:

KRISTINA — soproga 
FATHER ARTHUR ZANUTIC — sin 

GENE ZANUTIC — sin 
V Sloveniji žalujejo za njim bratje in sestre, 

in ostalo sorodstvo.

je Francozinja?”
“Ne; Benečanka.”
“In se imenuje?”
“Grofica G...”
“O, ta mi je po imenu znana,” 

vsklikne Albert. “Baje je prav 
tako duhovita kakor lepa. Vra
ga, če pomislim, da bi se ji bil 
dal na zadnjem plesu gospe de 
Villefort lahko predstaviti, a 
sem zamudil ugodno priliko! 
Jaz sem velik tepec!”

“Ali hočeš, da ta tvoj pregre- 
šek popravim?” vpraša Franc.

“Kako? Ti si znan ž njo toliko, 
da me lahko povedeš v njeno 
ložo?”

“Trikrat ali štirikrat sem imel 
čast ž njo govoriti, kakor vidiš, 
baš dovolj, da storim to lahko, 
ne da bi mogel kdo reči, da se 
to ne spodobi.”

Ta hip opazi grofica Franca 
in mu zamahne z roko v po
zdrav, na kar se on spoštljivo 
pokloni.

“Tako! Zdi se mi, da se razu
meta jako dobro?” pravi Albert.

“Toda motiš se. In tako za
grešimo mi Francozje v inozem
stvu tisoč stvari j, ker si razla
gamo vse s svojega pariškega 
stališča. Na Španskem in zlasti 
v Italiji ne smeš presojati raz
merja med ljudmi nikdar po 
zunanjem prijateljstvu. Grofica 
in jaz sva drug drugemu neko
liko simpatična, to je vse.”

Naša prisrčna zahvala vsem, ki so 
pokojnika prišli kropit, molit ob njegovi 
krsti v pogrebnem zavodu in ki so se 
udeležili sv. maše zadušnice ter pokojnega 
spremili na njegovi zadnji poti na poko
pališče.

Hvala vsem, ki so dali svoje avtomo
bile na razpolago za spremstvo na poko
pališče.

Srčna hvala pogrebnikom, prijateljem 
pokojnega, ki so nosili njegovo krsto.

Toplo se zahvalimo zastopnikom dru
štev, ki jim je pokojni pripadal, za globoko 
občutene poslovilne besede pokojnemu.

Hvala organistu pri cerkvi sv. Vida 
za lepe žalostinke med sv. mašo zadušnico.

Iskreno se zahvalimo vsem, ki so nam 
ustmeno ali pismeno izrekli svoje sožalje, 
kakor tudi vsem, ki so nam v dnevih naše 
žalosti in kasneje bili na pomoči.

Končno se zahvalimo vsem, ki so kot 
prijatelji in znanci pripomogli,.da so po
greb, vsi pogrebni obredi ter vse po po
grebne ureditve dali vsej naši družini 
občutek resničnega spoštovanja do našega 
dragega umrlega.

Razposlali smo zahvalne kartice vsem, 
ki smo imeli za njih naslove. Ako kdo 
take kartice ni sprejel, naj nam oprosti in 
naj s to javno zahvalo sprejme našo glo
boko hvaležnost.

Hvala osebju pogrebnega zavoda A. 
Grdina & Sons za vzorno urejen pogreb 
in za vsestransko izvrstno postrežbo.

“Ali se te simpatije tičejo 
src?” vpraša Albert smehljaje.

“Ne, ampak duha,” odvrne 
Franc resno.

“In kdaj so se rodile te sim
patije?”

“Nekoč pri obisku KolozejS) 
jednakem najinemu včerajšnje
mu.

“V mesečnem svitu?”
“Da?”
“Ali sta bila sama?”
“Skoro.”

, “In o čem sta govorila?”
“O mrtvecih.”
“O!” vsklikne Albert, “to je 

bilo res zabavno. Jaz pa ti zago
tavljam, če bi me doletela sreča 
in bi spremljal lepo grofico na 
sličnem potu, da bi govoril ž 
njo samo o živih.”

“In bi morebiti ne storil 
prav.”

“Ali me hočeš predstaviti ji 
kakor si obljubil?”

“Kakor hitro pade zastor.”
“Kako vražje dolgo je to prv0 

dejanje!”
“Poslušaj finale; zelo lep je> 

in Coselli ga poje čudovito kras
no.”

Končno pade zastor v najve
čje veselje grota Morcerfa, ki 
vzame svoj klobuk, si pogladi z 
roko lase, popravi ovratnico in 
manšete ter namigne Francu, 
da je pripravljen.

(Dalje prihodnjič)

Izredna Tura po Evropi
z reverend Joseph Godinom

IZREDNA PRILIKA! KDO SE ŽELI UDELEŽITI!

Tura obsega: PORTUGALSKO, FRANCIJO, ITALIJO, AVSTRIJO, 
OGRSKO, JUGOSLAVIJO po želji, in se dotakne s postanki 

tudi v Španiji in Švici.

Rev. Joseph Godina, že 15 let vodi ture po USA in Evropi- 
Njegovo poznanje georgrafije, zgodovine in običajev raznih narodov 
in držav napravlja njegove ture izredno zanimive, poučne in 
prijetne. Ker govori celo vrsto evropskih jezikov, udeleženci 
njegovih tur ne pridejo v težave radi morebitnega neznanja tujih 
jezikov. Fr. Joseph Godina je že vrsto let vodil naše ture v naj
večje zadovoljstvo potnikov. Kratek itinerai-y, kateri je sedaj na 
razpolago, seveda ne more vsega povedati, vendar dovolj pokaže, 
kako bogata, kako zanimiva in kako lepa bo ta tura.
Za nadaljnje informacije kličite ali pišite na

KOLLANDER WORLD TRAVEL INC.
tel.: (216) 531-1082 Cleveland, Ohio 44119 531-4066

589 E. 185th St.

r i^============================= ^
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ŽENINI IN NEVESTE!
NASA SLOVENSKA UN1JSKA TISKARNA 

VAM TISKA
KRASNA POROČNA VABILA 

PO JAKO ZMERNI CENI

PRIDITE K NAM IN SI IZBERITE 
VZOREC PAPIRJA IN ČRK

Ameriška Domovina
6117 St. Clair Avenue HEnderson 1-062#

1; _ gjzs— ___ ___________________ _____ —-

—

Cleveland, Ohio, 26. februarja 1971
ASA! DAYAN — Sin izraelskega obrambnega mitiisf7 
Moshe Dayana Asaf in njegova žena Arona sta na poti p 
ZDA, kjer delata reklamo za film ‘'Obljuba ob zori”, v ko 
terem nastopata.
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Button Box Accordion Festival March 7

Cleveland, O. — The annual 
"‘Spring Button Box Accordion 
^estival” will take place on 
Sunday, March 7, 1971, at 5:00 
o’clock at the Collinwood Slo- 
venian Home, 15810 Holmes 
Avenue, Cleveland, Ohio.

This musical extravaganza 
features the world’s best button 
k°x musicians such as Pecon, 
Trebar, Novak, Champa, Slogar 
aod Debevec. We will also have 
auiateur accordionists who will 
oornpete for our three divisional 
aWards.

You are invited to join with 
°hr past winners, Don Kovach, 
•Roy Strumbly Jr., Frank Knaus, 
aod Corky Godec, as they will 
ootertain us in a manner you’ll

not soon forget.
If you are a Button Box Bug, 

you are in for an evening of 
pure ecstasy as you listen to 
perfection in polkas during our 
extemporaneous all-star jam 
session. Whether you are eight 
or eighty, you are invited to 
attend the only event of its kind 
in the world. In addition, we’ll 
honor the Dean of Slovenian 
polka programs, Martin Anton
čič for his contribution to the 
button box movement.

For content information, con
tact Mr. G. March at 449-1783. 
Tickets are available at Kenik’s 
Tino’s Bar, or by calling Mr. 
Ray Strumbly at 449-0137.

ED GROSEL

/tMERl$il/l DOliOVINA
KjjjBGa aoua i pjiTp ■ ■t.m1.....r?

NDENSED NEWS 1BOM OUH HOME FRONT
* After a three-month stay in the 
^capital, Mrs. Milka Novak, 10841 
F- 177 St., has returned home and 
Wishes to thank all who visited her

the hospital or who sent her 
S'fts or get well wishes.

Frank Sober, 424 E. 323 St., 
Wlllowick, O., celebrated his 89th. 
“irthday on February 16th. Con,- 
^afulations and wishes for many 
^°re happy and healthy birthdays!

Mrs. Agnes Zagone, 25330 
“noreview Ave., was taken last 
^eek to Euclid General Hospital. 
rT8- Zagorc celebrated her 80th 
othday recently. We wish her a 
Peedy recovery!
^ John and Pat Chiappetta enjoyed 
^ Warm sun of Cape Coral, Fla., 
.°r the last two weeks. Their two 
aughters, Stephanie and Stacey 
e^t swimming every day in the 
ulf of Mexico.

* Mary Margaret Mitchell, daughter °f Mr. and Mrs. John Mitchell
j, Cleveland, is engaged to Darryl 

• Zorc, son of Mrs. Julia Zorc of 
2.°Pth Euclid and the late Frank 

°rc- A June wedding is planned.
^ Married February 13th were 

arbara Jean Bohinc, daughter of 
j,1- and Mrs. Stanley F. Bohinc, 91 
jj' ^3 ,St., and Gerald A. Green- 

Congratulations and Pest

g Mrs. Frances Piškur, 1065 E. 69 
0 celebrated her 87th birthday 
to ^brnary 20th. Congratulations 
for°Ur ^fthful subscriber and wishes 
k: JPany more happy and healthy 
^ ^days!
°f b?fepben Opalich, former mayor 
Ca/\lchm°nd Heights, added another 
iVio \c to his birthday cake last 
^ nnay. Congratulatiors! 
bg ^'omC0rp, publishers of subur- 
tro- new3Papers in the Cleveland 

announced it will publish a 
Sout-k Wet'kly newspaper for the 
iSsJj beast suburbs of the city! First 

6 the Southeast Sun will be 
ig j?*1 18th. It will be delivered 
c°in 6 mornink to homes in nine 
b0 ^unities. Initial press run will
* JO,700.
ty Yoroqua, Wis. — Vernon Coun- 
fere, °rk Roger Novy recently of- 

a Valentine’s Day marriage 
ciaj special. He offered a “spe- 
for boorbuster sale price” of $1.50: 
tire'C°Uples wllo applied on Valen- 

Day before 9:30 a.m. The
* U is $5.
b'iat auppauSe> N.Y. — The indus- 
lohn, pai’k is a long familiar deve-
'ffk Cnt' Now k’s going to be the 

(has 0 pai'k. Architect Paul Rudolphkfficahas . -------------------- -.v.—
Of .assigned one which the firm
buil . beeler Associates expects to 
Stat,,.0ri a five-acre plot near here. 
V0r, lng with the idea that the 
\yoU|jrs in this New York suburb 
Ovqj b arrive by car, Rudolph has 
of ,Vec* a concept including a series 

0ng> low, buildings constructed

or, stilts to provide protected park
ing areas underneath. The office 
areas are two stories in height a- 
bove the parking areas, and are to 
be built in pairs, each with its own 
utility core. The buildings are ex
pected to blend with the homes of 
the surrounding area. Imagine of
fices topping parking lots.
•fc V/alnut Creek, Calif. — An es
timated 600-year-old tree died of 
old age and fell recently, tearing 
down the telephone line and dam
aging the home of Orville Kuhl in 
whose front yard it had stood. “It 
got old like me,” explained the 75- 
year-old Kuhl. “It was the largest 
valley oak in California if not the 
world, taller than the famous 
Hooker Oak at Chico.” The Kuhl 
tree was 40 feet in, circumference.
^ New York, N.Y. — Pablo Pi
casso has given the Museum of 
Modern Art one of the most valued 
Sculptures cf his Cubist period — 
:he 19.12 “Guitar” made of sheet 
metal and wire.
-k Lititz, Pa. — In this picturesque 
Pennsylvania Dutch community of 
6,COO persons, pretzels are a seri
ous business. The Lewis Sturgis 
oakery’s 87-year-old owner claims 
it to be “America’s oldest bakery.” 

was founded in 1861. Sturgis gives 
.! pretzel-twisting demonstration, to 
the 1,000 visitors who stream thru 
the bakery each day between April 
and November. A visitor can also 
try his hand at twisting it. “There 
is a prayer in a pretzel,” said Stur
gis. “The twist in the pretzel repre
sents the arms of the children 
folded in prayer.” 
if Panama City — Panama has 
asked the United States to with
draw its 120 Peace Corps volunteers 
within 90 days because it considers 
them unnecessary, Foreign Minis
ter Juan Antonio Tack said. 
ic Milan, O. — One detail was 
overlooked in weeks of planning by 
the Milan Chamber of Commerce 
for its annual ‘“Mar. of the Year’” 
banquet recently. They forgot to 
invite the winner. A hurried tele
phone call solved the problem and 
John R. Wallrabenstein showed up 
in time to receive his plaque. Wall
rabenstein, a Milan native, has ser
ved as clerk of the Milan and the 
Berlin-Milan boards of education 
for 27 years. He operates a 500r 
acre farm near here.
■jk Torrance, Calif. —Toyota Mo
tor Sales announced recently it will 
recall 190,000 automobiles to elimi
nate the potentially hazardous de
sign. of an under-the-dash package 
tray. The company said under cer
tain conditions, an article could fall 
off the tray and prevent normal 
operation of the accelerator pedal. 
if Snow Shoe, Pa. — An under
ground coal mine fire that has been 
burring for several years has moved

SLOVENIAN CHAPELEihmni J. Turk 
lakes SlaSemera?

Let it be as clear as clear 
and convincing as I can pos
sibly make it. — I have every 
intention of continuing to 
serve the people of the 23rd 
Ward as their councilman.

Whatever has been written 
or said about other positions 
and prospects, has absolutely 
no basis in truth or fact. 
Councilman Edmund J. Turk

Snoopy, the loveable mutt 
who has been to the moon and 
now has new entertainment 
worlds to conquer as the unex
pected star of Shipstads and 
Johnson Ice Follies of 1971.

Snoopy joins special guest 
star, Peggy Fleming, plus all 
the famed skaters of the great 
35th annual edition of the Fol
lies, called “The New Ice Age,” 
which is now on at the Cleve
land Arena, 3717 Euclid Ave., 
until March 7.

Also joining Snoopy for all 
the fun are Ice Follies veterans 
Richard Dwyer, Mr. Frick, plus 
Jill Shipstad, Karen Kresge 
(from Bay Village, O.), Ron and 
Cindy Kauffman, the Boyers, 
Susan Berens, Ricky Inglesi, 
The Scarecrows, Biddy and 
Baddy and some great young 
newcomers including former 
Canadian champion, Jay Hum
phrey.

Music includes “MacArthur 
Park”, “Raindrops,” and “Pro
mises, Promises”.

------ o-------
Engaged!

Barbara Petrie, daughter of 
Mr. and Mrs. John Petrie of 
Cleveland, is engaged to Edward 
Kuzma, son of Mrs. Edward 
Kuzma of Cleveland. A July 
wedding is planned.

$1,000 Reward
The Illinois Tollway is offer

ing a $1,000 reward for infor
mation leading to arrest and 
conviction of anyone dropping 
stones or other objects onto the 
tollway from bridges or over
passes.

The Slovenian Chapel is 
nearing completion. Most work 
is finished and visitors can see 
the monument erected by the 
American Slovenians in the big
gest and central Catholic 
Church, the National Shrine in 
Washington, D.C.

It is to our satisfaction that 
the Slovenian chapel reflects 
national characteristics to a 
bigger extent than any other 
chapel in the Shrine.

The focal point is an artistic 
copy of Marija Pomagaj from 
Brezje. The Slovenian coat of 
arms and the name SLOVENIA 
are engraved on the main altar.

The wall on the right bears 
an English saying by Bishop 
Baraga, and the one on the left 
another saying by Bishop Slom
šek. Slovenian folk ornaments 
adorn the ceiling. Mounted on 
the walls are four reliefs by 
the well known Slovenian 
sculptor France Corse. They re
present: baptism of Duke Go
razd in the year 745 AD, Slom
šek teaching the children, Bar
aga baptizing the Indians, and 
Slovenian immigrants reaching 
the New World.

The idea of having a Slove
nian chapel in America’s Na
tional Shrine was enthusiasti
cally embraced by many indi
viduals and organizations. A 
proof of this is their understand
ing and generosity.

In the mosaic of the Ameri
can Christendom this chapel re
presents Slovenian people to 
the future generations, while 
for ourselves it is a fitting docu
ment of our own consciousness 
and our will to document Slo
venian presence in Amefica.

That is why the dedication of 
this chapel will be a momentous 
event in the life of American 
Slovenians. It should also be 
emphasized at this point that 
the architects responsible for 
overall development of the 
Shrine accepted most of our 
suggestions in planning the 
Slovenian Chapel.

To insure a lasting memory 
of this event, other cultural and 
social events are planned be
sides dedication ceremonies set 
for the days of August 13, 14 
and 15, and we are extending 
our cordial invitation to all 
members of Slovenian commu
nities in the US and Canada to 
join us in these festivities.

At the same time we invite 
all Slovenian organizations as 
well as individuals, willing to 
take part in various activities 
and programs to let us know 
their wishes and suggestions.

For reservations in hotels 
and all other information please 
contact us as soon as possible! 

Dedication Committee 
For Slovenian Chapel, 
P.O. Box 6295, 
Washington, D.C. 20015

Many Sfowaiia Fanners Found Hew Siar! In This Country
by Jacob Strekal

Part I
(of a two-part series)

In a great many ways the 
Slovenians contributed more 
than other ethnic groups to 
build a better America. They 
started to come to the U.S. in 
the 1880’s.

Many found employment in 
the coal mines, steel mills; gold, 
lead and silver mines, copper 
mines, lumber camps, as me
chanics, builders and merchants.

The economy of the United 
States before the turn of the 
century was so uncertain, that 
times were good and bad from 
year to year. Inflation and pri
ces fell from one season to the 
next.

It was therefore necessary 
for the new arrivals to look for 
security in working the land 
for a more stable future.

Many hundreds of our Slove
nians settled on farms in the 
area of Perry, Madison, Geneva, 
Thompson, Leroy and Chardon, 
Ohio.

to within 150 feet of a high-voltage 
transmission tower, posing a threat 
to electrical service in parts of New 
York, New Jersey and Pensylvania.

Let me name many of them 
that I personally knew in Per-, 
ry: Anton Laurie and Conrad 
Laurie, both deceased. Still liv
ing are Max Cinco and Frank 
Ciligoy.

IN MADISON and deceased 
were Blaž Godec, Frank Svigei, 
Frank Beretic, Anton Bartol, 
Anton Babic, John Debevec, 
Ludvik Gustinčič, Frank Grlica, 
Lipoids, Martin Janežič, John 
Ule, Joe Tisovec, Joe Kroflič, 
Tony Spilar, John Stimac, Mar
tin Polanz, Frank Makovec, 
Anton Mah, Matt Mavko, Jakob 
Mavko, Frank Kozlevčar, Joe 
Koprivec, Mike Skrabec, John 
Fabec, Mike Gričar.

Frank Lustik, John Zakraj
šek, Joe Perpar, Anton Cugel, 
Frank Medved, Joe Ivancic, 
Valentine Urh, Frank Povha, 
Joe Logar, Ignac Jakše, Joe 
Mlakar, Anton Slapnik, Frank 
Arko, John Burja, Mike Raz- 
borsek, John Hribar, Anton Ku- 
mel, Joe Žnidaršič, Anton Fidel, 
John Plemel, John Lapuh and 
many others of whom no record 
exists.

Many, however, are still liv
ing and their farms are being 
worked by these people and

their sons: Anton Debevc Sr., 
Anton Debevc Jr., P'rank Pucei, 
Albert Pausic, Frank Kastelic, 
Mike Casserman, Valentine 
Mavko, Debeljak, Joe Ceglar, 
Joe Zuzek, Louis Kraus, John 
Plemel, Makovec, Frank Kafrle, 
Babuders, Kocjancic, Louis Per
ko, Paul Molan, Tich, Tony 
Malnar, Leo Koren, Louis Re
bel, Valencie, Hočevar, Joe Mo
dic, Martin Kern, Tony Pirc, 
Matt Tich, Tony Žnidaršič, Joe 
Shivitz, Perko, Pike, etc.

The deceased farmers who 
lived in the GENEVA area is 
as follows: Joe Bradač, Rose 
Lapp, Frank Drugovic, Sr., Geo
rge Grabelsek, Sr., George Gra- 
belsek, Jr., Frank Grubar, Sr., 
John Kocjancic, Sr., Tom Klun, 
Tony Kosicek, Sr., Frank Les
kovec, Sr.. Pečjak, Adolph Pet
rie, John Prevec, Aiiton Sturm, 
Edward Turk, Joe Ulepic.

Joe Zupančič, Joe Gramc, 
Rudy Gramc, Mike Jalovec, 
Vincent Strnad, Anton Tomsic, 
Matt Zandar, Matt Verhovec, 
John Rozman, Frank Kapel, 
Lazar, Koren, Frank Vidrih, 
Louis Vidrih, John Vene, Vir
ant, Prijatels, Vertin, Jakop 
Lenarčič.

(Contim/ed on Page 6)

THEY GO TOGETHER
Production of energy, in one form or another, has been a 

measure of advancement since the beginning of the human race.
The answers to most of our problems today and the key to 

an ever-improving quality of life lie in the technology of pro
ducing more energy, not less.

Such is the premise of Mr. William C. Tallman of the Public 
Service Co. of New Hampshire, a utility company. He said 
“The major domestic problems facing our society can be gene
rally categorized into four areas: (1) poverty, (2) food and water 
supply, (3) conditions of urban life, and (4) the recycling of 
wastes.

“I submit that none of these can be solved without a strong 
economy and lots of power.” How can cities be rebuilt and ade
quate water supplies insured except through the use of energy?

It has been pointed out that the nation has a need for $30 
billion worth of sewage-disposal facilities in the next five years. 
If power production facilities are not increased, how will it be 
possible to operate facilities needed to eliminate the pollution 
from sewage-ridden streams?

Facts such as these led Mr. Tallman to the-conclusion “... 
that it is not in the best interest of the nation to curtail the 
growth of an industry that can do much for solving pressing 
problems and at the same time contribute greatly to improving 
the environment.”

Energy and the quality of life are two sides of the same coin.

Women’s English 
SMreal Maroh 5

The annual St. Vitus Women’s 
Retreat will be held from March 
5 to 7 at the Diocesan Retreat 
House on Lake Shore Blvd. at 
E. 185 St. Make your reserva
tions immediately by calling 
431-6481.

Sun., March 21 — Annual saus
age and Pancake Breakfast 
served by Holy Name Society 
in auditorium.

St. Vlhis Christian 
FUeuier’s Qlisb

The monthly meeting of St. 
Vitus Christian Mothers Club 
will be held on Wednesday, 
March 3, at 7:30 p.m. in the St. 
Vitus Auditorium.

We will celebrate Rev. Ru
dolph A. Praznik’s birthday 
and there will be election of 
the Nominating Committee.

Guest speaker will be Sr. M. 
Clarasine S.N.D., whose topic 
will be, “The proper attitude 
our children should have in re
ceiving their First Holy Com
munion.”

Hostesses will be the second 
grade mothers.

Split the pot will also be held.
Remember, the Parish Bake 

Sale will be held on March 13 
and 14. Let’s have total parti
cipation at this fund raising 
event. All your favorite home
made breads, pastries, noodles, 
etc. will be greatly appreciated. 
Let’s not forget that we will 
need ladies to accept and sell 
the bakery goods, on both days. 
We hope to have a good turn 
out on both, the baked goods 
and the workers.

COMING! COMING!
EIG POLKA NIGHT

The Mothers’ Club will have 
a Gala Polka Night in April. 
Music will be by the Slogar 
Orchestra. Don’t just think a- 
bout coming, make up your 
mind NOW TO A.TTEND and 
be sure you wear your comfor- 
table dancing- shoes.

Get your tickets early from 
any of the officers or members! 
Hope to see all of you at the St. 
Vitus Auditorium April 17th, 
(Saturday).

Happy Birthday wishes to: 
Frances Zidan, March 1 
Stella Christ, March 6 
Mary Papp, March 6 
Rev. Rudolph Praznik, March 13 
Emilie Petelin, March 15 
Jo Nensticl, March 17 
Helen Kerzisnik, March 17 
Eleanor Prijatel, March 18' 
Ann Clemence, March 18 
Betty Bratovich, March 24 
Theresa Novsak, March 28.

Happy Anniversary to:
Frank and Theresa Komat — 
March 14.

Mollie Postotnik, 
Publicity Chmn.

FIGHT WIITH LIGHT!

Sunday, August 15 — St. Vitus 
Catholic War Vets Post 1655 
Picnic at AMLA Picnic Grounds 
in Leroy, Ohio. Music by Pecon 
and Trebar.

Sunday, August 22 — Annual 
Family Picnic sponsored by St. 
Vitus Holy Name Society at 
Saxon Acres on White Rd.

Fish Fry Every Friday
There will be a fish fry 

every Friday during Lent at 
the St. Vitus School Audi
torium. It will be served by 
the Dad’s Club from 5 to 7 
p.m. Everyone welcome!

No fish fry on Good Friday.

St. Vitus Men's 
Bowling League

Sunday, Feb. 21
On an extra session, postponed 

games on Sunday afternoon 
John Marinček was tops with 
221-215-615. Joe Kurscak had 
high game 232. Grdina Recrea
tion had both team highs 1040- 
2964. Other 200 or better scores 
were rolled by: J. Skorich 203, 
A. Spech 211, R. Nesky 223, Bud 
Kovacic 218-203, D. Telban 228, 
C. Stangry 209, P. Schindler 

' 201, R. Massera Sr. 210, F. Praz
nik 204, E. Salomon 211, J. Mae- 

istelle 210 and B. Evans 200.

Grdina Recreation scalped 
Hecker Tavern with a three 
game shutout victory. Johnny 
Marincek's torrid 220-215-615 
paced the victors.
Grdina Rec. 1090-943-981-2964 
Hecker Tavern 946-915-943-2801

C.O.F. No. 1 slipped by Nor
wood Men’s Shop twice. Ray 
Nesky’s 223-571 stood out for 
the Foresters.
C.O.F. No. 1 948-1000-996-2944
Norwood M.S. 1021- 937-971-2929

Lube’s Lounge blanked Mezic 
Insurance. C. Stangry 209-549 
and P. Schindler 201-549 costar- 
red for the Lubes.
Lube's Lounge 961-974-992-2834 
Mezic Ins. 886-930-976-2792

i

Cimperman Market jolted 
Mihcic Cafe two times. R. Mas- 
sera Sr.’s 210-575 sparked Cim- 
permans.
Cimperman M. 929-930-943-2802 
Mihcic Cafe 903-875-1000-2778 

(Continued on Pace 6)
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SPRING FASHIONS STAR AT 
'71 HOME & FLOWER SHOW

Simplicity Patterns make 
' their contribution to the 1971 
Cleveland Home and Flower 
Show, February 20th-28th, 
with a preview of spring 
fashions for casual, sports, 
formal and vacation ward
robes.

#9230 Jt9238-Simplicity 
previews spring with a color
ful poncho of great circles of 
blue, green and turquoise, 
paired with turquoise 
shorts in 50% polyester and 
50% rayon blend in durable 
press, shrink controlled and 
machine washable fabrics. 
On the right, #9288. is a 
unique twosome, little 
romper and dirndl’d maxi 
skirt slit all the way up to 
wow-ee-wow! Both are sum

mertime cotton knit.
#9071—For the s u n d o w r 

and after-dark set, it’s a 
jumpsuit and midi vest. The 
jumpsuit is a shrimp shade 
of pink. The midi vest is bow 
catching brocade of pinks 
and orange and white and 
gold. To please your fancy, 
you may prefer #9114, a midi 
plus pants in metallic bro
cade in eye-catching swirls 
of pinks and plaids.

For the complete showing 
of spring and summer ward- 
robs with David Lee Models, 
visit the 1971 Cleveland 
Home and Flower Show. 
Fashion Show hours: 2 p.m! 
and 7 p.m. daily, February 
20th-28th.

A

Tommy Prothro, head foot
ball coach at UCLA for the 
past few years, has been nam
ed new head coach of the L.A. 
Rams. Prothro, replaces re
cently fired George Allen, who 
is now coaching the Washing
ton Redskins.

N. L. UMPS TO WAR 
ON ILLEGAL PiTCHES

There will be renewed em
phasis on dealing with perpe
trators of illegal pitches when 
National Leagu umpires assem
ble for a staff meeting at the 
International Inn in Tampa, 
Fla., March 11.

The two most important 
points to be covered at the 
meeting are rules changes and 
instructions for handling pitch
ers who persist in use of the 
spitball or vaseline ball, and 
the bean ball.

EX-FBI MAN GUARDS NHL 
FROM ANY SCANDAL

It has been 23 years since the 
National Hockey League was 
embarrassed by a gambling 
scandal. They will be pleased 
if 1,000 years go by before trou
ble again comes their way.

Hockey has gone big time and 
with big operations gamblers 
have a tendency to come by.

This explains why husky 
Frank Torpey, a gray-haired ex- 
FBI man, suddenly has appear
ed in the dressing rooms of the 
Boston Bruins, Vancouver Ca
nucks, New York Rangers and 
virtually every other NHL club 
in recent weeks.

He is hockey’s new security 
chief.
BIGGEST DOMED STADIUM 
SET FOR NEW ORLEANS

Building of the Louisiana Su
perdome in New Orleans went 
for an apparent low bid $84.5 
million.

Cost of the stadium, designed 
to be the largest covered sta

dium in the world, had been 
estimated at $93.5 million. This 
includes land acquisition.

The new stadium will have 
facilities for all major field 
sports as well as auditorium 
events because of uniquely de
signed movable grandstands. 
JOE DIMAGGIO SEEKS 
BASEBALL JOB

“It’s hard for me to be apart 
from baseball. It’s part of my 
life,” said Joe DiMaggio, the 
former Yankee centerfielder 
and Hall of Famer who doesn’t 
have a job in baseball for the 
first time in 11 years.

“I’ve had no offers. No one in 
baseball has contacted me,” con
tinued DiMaggio.”

DiMaggio, who has spent the 
last three years with the Oak
land Athletics, says he doesn’t 
want to be tied down to the 
daily season-long baseball rou
tine.

“I can’t stand that many night 
games,” he. said.
GOALIE SCORES FIRST 
PT. EVER BY NET TENDER

Michael Plasse of the Kansas 
City Blues in the Central Hock
ey League scored what is be
lieved the first goal by a goal- 
tender in professional hockey 
Sunday night against Oklahoma 
City.

Plasse, who was a spare net- 
minder for the Barons two sea
sons ago, scored the point in a 
3-1 victory after the Blazers 
had removed their goalie in 
favor of a sixth attacker.

In explaining how he did it, 
Plasse said, “I took the puck 
and threw it away. Someone 
reached for it, but missed. Then 
I saw it going straight up the 
middle. I could hardly believe 
it as it went into the open net.”

Bob Cousy, coach of the Cin- 
cinnatti Royals, hopes his team 
can get into the NBA playoffs. 
His Royals are currently sec
ond in a tight Central Division 
race.
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Baraga Court C.O.F. No. 2
downed Hofbrau Haus in two 
games. Ed Salomon’s 211-552 
topped the Baragaites.
C.O.F. No. 2 926-1033-888-2847
Hofbrau Haus 809-911-913-2693

Mike’s Tavern was a two 
game winner over K.S.K.J. No. 
25. Bob Evans 200-536 was tops 
for the Taverns.
Mike’s Tavern 950-879-962-2791 
K.S.K.J. No. 25 887-919-933-2739

Standings February 21
Team W L
Grdina Recreation .....14 4
Mihcic Cafe 12 6
C.O.F. #2 11 7
Lube’s Lounge 10 8
Hofbrau Haus.............9V2 8V2
C.O.F. #1 9% 8>2
Norwood Men’s Shop 9 9
Mezic Insurance 9 9
Mike’s Tavern ............ 8 10
Cimperman’s Market 8 10
K.S.K.J. #25 ...............  5 13
Hecker Tavern .......... 3 15

Schedule March 4
Alleys

1- 2 Mike’s Tavern vs. Grdina 
3- 4 Cimperman vs. Hofbrau 
5- 6 Mihcic Cafe vs. COF #2 
7- 8 KSKJ #25 vs. Hecker Tav 
9-10 Mezic Ins. vs. Norwood M 

11-12 COF #1 vs. Lube Lounge
Team High Three

Grdina Recreation 3116
Hofbrau Haus ............. 3112
Mihcic Cafe ................ 3082
C.O.F. No. 2 ...................3075

Team High Single
Hofbrau Haus .............. 1138
Mihcic Cafe ..................1124
C.O.F. No. 2 ..................1119
Lube’s Lounge .............. 1103

Individual Three Games
J. Skorich ...............671
B. Collingwood ..............656
F. Praznik, Sr...............651
A. Drobnik, Sr...............639

Individual High Gan.ic
J. Slapnik ........................ 269
A. Strojin ....................... 266
A. Drobnik Sr................. 255
J. Skorich ....................... 254

--------- o---------

Death Notices
DAVIS, NINA H. — Sister of 

Thelma Martin, Evelyn, Densel 
Lyle, Elladene Vavrek, Joyce 
Sanders. Residence at 995 E. 
147 St.

GORENC, ANTON — Father 
of Josephine Zalokar, Julie 
Zevnik, Olga E. Hochdorfer, 
Emily Mašino. Residence at 
1250 Addison Rd.

HORVATH, STEPHEN — 
Former residence on E. 81 St. 
Late residence on E. 71 St., 
Newburgh.

REPIC, MIKE — Husband of 
Antonia (nee Purkelc), father 
of Edward. Residence at 765 E. 
156 St.

SCHUMER, MAX J. — Hus
band of Matilda (nee Zupančič), 
father of Gerald, Wayne, James, 
Sherry, brother of Josephine 
Bonfich, Bertha Duering, Ste
phanie Medvešek. Residence at 
26906 Chardon Rd., Richmond 
Heights, O.

SITO', MARIE M. (nee Mares) 
— Wife of Walter (Edward), 
mother of Donald and Ronald 
(twins), sister of Helen Krie- 
deman, Olive Jedlicka, Ruth 
Horvath. Residence at 982 E. 
69 St.

URBAS, JOHN SR. — Hus
band of Ann (nee Pečnik), fa
ther of Karen Shantery, John, 
Michael, brother of Mary Kove- 
lan. Residence at 21281 Ball 
Ave.

ZAKRAJŠEK, ANDREW — 
Husband of Rose (nee Rodic), 
father of Marion Charvat, An
drew, stepfather of Joseph Sin- 
delar, Betty Steele. Residence 
at 14508 Tabor Ave., Maple Hts., 
Ohio.

--------- o---------
Road Surfacing

About one-third of rural roads 
in the U.S. are surfaced.

Ji.

Dessert Warms Winter Day

01<!-fashioned fruit cobbler is a favorite winter time treat. 
But here that old-time dessert appears with modern preparation 
ease. Canned cherry pie filling and canned blackberries combine 
for the luscious filling, while convenient pie crust mix, brown 
sugar and cinnamon are blended to make the tempting topping.

Warm and fragrant, Cherry-Blackberry Cobbler is delicious 
served with vanilla ice cream. Share the nostalgic goodness of 
this dessert with your family soon.

Cherry-Blackberry Cobbler
Makes 8 servings

One 1 lb. 5-oz. can cherry ]A cup firmly packed 
pie filling

One 1-lb. can blackberries, 
well drained

One 10-oz. pkg. Flako Pie 
Crust Mix

brown sugar 
1 teaspoon cinnamon

Vanilla ice cream

Heat oven to moderate (375'F.). Lightly grease bottom an4 
sides of 9-inch square baking pan. Spread cherry pie filling in. 
nan. Top with blackberries. Thoroughly combine pie crust mix, 
brown sugar and cinnamon with fork. Sprinkle over cherries and 
blackberries. Bake in preheated oven (375°F.) 45 to 50 minutes. 
Servo warm with scoops of ice cream.

Young Slovenian Artist Has Showing 
A! Chicago's S.N.H. On February 27

Emilia Ražman

A young, Slovenian artist who 
is a newcomer to Chicago will 
exhibit her paintings at a spe
cial showing Feb. 27 and 28 at 
the Slovenian Home Bled, 1902 
W. Cermak Rd.

She is Mrs. Emilia Ražman, 
a native of Gorica and former 
student at the University of 
Ljubljana, Slovenia.

One of nine children, Emilia 
Bucek Razbnan grew up in Slo
venian Primorje near the Ita
lian border. Because of hard 
times, she was unable to furth
er her studies at the University 
but had a number of fine tea
chers to guide her.

While at the University, she 
was a member of cultural groups 
and exhibited her work pri

vately. In her home town, she 
kept her art alive by teaching 
children in local schools.

In 1953, Mi’s. Ražman made 
her best work to that date, a 
village church scene which cap
tured the interest of the pastor.

This led to her recommenda
tion for a large religious work 
for the Franciscan chapel at 
Nova Gorica, near Trieste, 
where rests the crypts of Marie 
Antoinette and members of the 
royal Bourbon family. She com
pleted three works there.

Later she also painted in 
Tempera, the nativity scene for 
the Cathedral at Piran, on the 
Slovenian Adriatic coast.

Now she resides with her 
sister and three little daughters 
at 3916 No. Troy on Chicago’s 
north side.

Her paint brushes are too 
fascinating to the Children she 
says, so her more serious work 
is confined to selected hours of 
the day or night.

Mrs. Razman’s work will be 
on display Saturday evening 
from 7 to 10 p.m. and Sunday 
afternoon at the Slovenian 
Home Bled. Some of it will be 
for sale.

Sponsoring the event is the 
Slovenian American Radio Club 
and all interested are invited 
to attend.
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Reduction in Trafiic Deaths is Pledged 
By The Hew Director Of Ohio Safety

An aggressive campaign to 
reduce traffic deaths in Ohio 
was pledged by Eugene P. O’
Grady, newly appointed state 
director of Ohio Safety.

O’Grady, speaking at the 
monthly board of control meet
ing of the Greater Cleveland 
Safety Council, said his office 
would unveil a new program of 
highway safety in April at a 
state meeting of safety officials.

Gov. John J. Gilligan will 
name a special committtee to 
study traffic safety programs in 
Ohio, O’Grady said. Gilligan, 
according to O’Grady, “is com
mitted to study traffic safety 
problems in Ohio.”

At the April safety meeting 
O’Grady said he v/ould make 
some recommendations about 
uniform court treatment for 
traffic offenders.

“I personally feel there has 
been too much wrist slapping 
in the past and would hope to 
put some teeth in the system,” 
O’Grady said.

O’Grady, former chairman of 
the Ohio Democratic party, 
would not comment on what 
action might be taken to tigh
ten loopholes regarding motor
ists arrested,, for driving _with

out a license. He said he did not 
want to comment on the prob
lem until his department had 
thoroly researched it after 
which he would make some le
gislative recommendations.

■

NEW LENGTH—Double 
knit cotton interprets the new
est look in fashion: the midi 
dress with round scoop neck
line and the longer length 
sleeves. By Miss Ingenue, the 
dress comes in brown, navy, 
or burgundy.

Officer in Charge of the Cle
veland Post Office, Elmer E. 
Forsberg, said that proposed 
new postal rate increases will 
place the nation’s postal system 
on a sound financial basis and 
shift more of. the costs from tax
payers to those who use the

Stewensiai! Farmers 
Found Hew Start fee

(Continued from Page 5)

Among the living in Geneva 
are the following: Ray Lapp, 
John Avsec, Joe Berkopec, An
drew Cajhen, Frank Drugovic, 
Frank Grubar Jr., Joe Grubar, 
Ray Grubar, Julia Grabelsek, 
Paul Gerson, John Kocjancic, 
Frank Kosicek, Frank Klaus, 
Frank Kerzic, Joe Turk, Frank 
Zakrajšek, Perko, Tony Mihelič, 
Johanna Novak, John Lustik, 
Jerry Strojin, John Plemel, 
John Drenik and Tony Kosicek.

The former now deceased 
farmers in THOMPSON, LE
ROY, and CHARDON, Ohio 
areas were as follows: Edward 
Andolsek, Paul Cesnik, John 
Hlad, Joe Skof, Joseph Svette, 
Matt Hribar, Andy Petkovšek, 
Anton Verbič, John Mihelič, 
Anton Satej, Jim Slapnik, Jim 
Lozar, John Hosta, Jacob Grdi
na, Jim Robic, Frank Vidrih, 
Joe Koprivec, Jack Hribar, Ba- 
budars, Frank Prudich, John 
Potochnik, Blaž Modic, Frank 
Kenik, John Sintič, John Poto
kar, John Mislej, and Anton 
Rosenberger.

Among the living Slovenian 
farmers in the Thompson, Le
roy and Chardon.area are John 
Zakrajšek, Tony Sedmak, Vic
tor Lisjak, Frank Klaus, Matt 
Skof, Olga Lozar, Frank Bau- 
char, Ernie Bauchar, Joseph 
Lustik, John Prelc, John Mahor- 
cic, and Anton Erjavec.

Continuing the spirit of agri
cultural life in the Northeast 
Ohio area are many displaced 
Slovenians who migrated to the 
United States after the Second 
World War. Among them are 
Leo Debevc, Louis Hoge, Frank 
Pustotnik, Frank Stanisa, Joe 
Luzar, Louis Ljubeč, Viktor 
Derlink, Louis Filipič, and Max 
Stanovnik.
(Part II next week includes all 
Slovenian organizations with 
property in the country and 
the people who live on and visit 
the farms).—Ed.

mails the most.
He explained that recent Pos

tal Service proposals submitted 
Feb. 1 to the Postal Rate Com
mission would yield additional 
revenues of $1.45 billion during 
fiscal 1972, starting this July L

The proposals call for increa
ses in virtually all mail cate
gories except parcel post.

First class mail goes up two 
cents from 6 to 8 cents a letter. 
Bulk (third-class) goes to a mi
nimum of 5 cents per piece.

Substantial increases also are 
proposed for magazines, news
papers, and other categories of 
second-class mail. These rather 
STEEP increases will be phased 
over a five-year period to soften 
the impact on the mailers.

Other highlights:
Airmail rates go up a penny> 

from 10 id 11 cents, and airmail 
cards, from 8 to 9 cents each. ,

Regular second-class publica
tions — those mailed for deliv
ery outside the publisher’s couh- 
ty, excluding certain categories 
—will be raised 1.9 cents p®r 
piece plus higher advertising 
rates ranging from 9.1 to 20.9 
per pound (that is more than 
double the present rate).

Special delivery goes from 45 
to 60 cents.

--------o--------
Different Name

An electric light manufactur
er approached the theater own
er and offered him free bulbs 
for the marquee — in order to 
satisfy his one great ambition 
in life.

“I’ll take the free bulbs,” the 
theater owner said, “if you’ll 
tell me what the secret ambition
is.”

“Sure,” said the manufactur
er, “it’s just that I’ve always 
dreamed of seeing my lights up 
in names.”

Male Help Wanted

PRESSMAN WANTED
Experienced assistant press

man wanted. Union shop. Apply 
in person at American Home* 
6117 St. Clair Ave. or call 

431-0628
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We sadly announce the death of our beloved brother

1900 Joseoh B. SkulJy 1971
who passed away January 22, 1971. He was born in Cleveland 
February 9, 1900. The funeral took place or. January 26, 1971 from 
Golub Funeral Home with Zeno Zak in charge of the arrangements 
and assisted by Mr. E. Golub. Burial was in Highland Park 
Cemetery.

We wish to express our sincere thanks to all our friends and 
relatives for floral tributes and Mass offerings. Special thanks 
for flowers which were sort by: Steel Fabricators Co. (his place 
of employment). M.E.S.A. Llocal No. 5, Clevite Corp., Lakeview 
Local 1178, Steel Improvement & Forge Co.

We are deeply grateful to all who came to the funeral home 
to pay their last respects and to % express their sympathy. Our 
(heartfelt gratitude to all who attended the funeral services and 
our sincere thanks to the pallbearers. Thanks to all who extended 
a helping hand to us in our grief!

Rest in peace, dear brother! You will not be forgotten.! You 
have joined the following deceased: FAY TAYLOR, FRANK 
(JIM), WILLIAM, sister ard brothers.

Sorrowing survivors:
Brothers: LOUIS J. (Dayton, O., & Lehigh Acres, Fla.), 

ALBERT, JOHN,
Sisters: ANN KISH (Toledo, O.), JOSEPHINE, 

ELEANOR ZELAZNY, MOLLY STRUNGE
Cleveland, Ohio, February 26, 1971. J


